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Ciao a tutti,

This year’s Yearbook is dedicated to 

the beauty of Le Marche. We have 

included photos of areas through-

out the region to showcase the 

treasure that Le Marche really is. 

Of special interest this year is the 

25th Anniversary of A.L.M.A.’s 

Annual Golf Tournament - don’t 

miss the section dedicated to this 

very special event!

Grab a coffee, sit back and enjoy 

all that the Marchigiani of A.L.M.A. 

and their beautiful region have to 

offer!

A presto,

Giovanna Guaiani Ciampini

Sarnano MC
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Messaggio del Presidente 

Cari Membri, il 2009 è già ben avviato, tuttavia auguro a tutti che sia porta-
tore di pace, salute e benessere a voi ed alle vostre famiglie.

Nel 2008 abbiamo celebrato il Venticinquesimo Anniversario del Torneo di 
Golf. Molti membri e simpatizzanti dell’associazione lo apprezzano e ven-
gono a giocare un anno dopo l’altro. E noi del Direttivo li ringraziamo, sia i 
giocatori che gli Sponsor. Malgrado tutta la nostra buona volontà non sar-
ebbe possibile dare le Borse di Studio ai nostri giovani senza il loro aiuto. E 
noi siamo convinti che l’aiuto finanziario che diamo loro è un investimento 
che riporterà frutto  nel futuro sia per loro che per la comunità. 

Spero che i nostri giovani prendano in considerazione che tutto questo la-
voro è stato fatto per loro. E ci auguriamo che un giorno anche loro pos-
sano aiutare i futuri studenti. 

A me si uniscono tutti i membri del Consiglio di amministrazione di A.L.M.A. e tutti gli studenti che dal 1996 
hanno beneficiato delle Borse di Studio per ringraziare con grande stima ed affetto il fondatore del torneo di 
golf, avv. James (Giacomo) Ciampini che dall’inizio fino ad oggi, senza mai alcuna interruzione, ha presieduto e 
coordinato il Comitato organizzatore del Torneo di Golf annuale di A.L.M.A. CANADA.

Estendo un sincero ringraziamento a Raymond Massi, per aver accettato la responsabilità di Presidente Onorario 
in occasione del 25º anniversario del torneo. Grazie Raymond per la tua partecipazione e per il tuo patrocinio.

Voglio ringraziare i membri del Consiglio di amministrazione per la loro tenacità e la loro dedizione all’associazione. 
A volte trascuriamo le nostre famiglie per il bene della nostra comunità.

Da non dimenticare i nostri Volontari che lavorano dietro le quinte. Tutte le donne che a tutte le attività 
dell’associazione contribuiscono con le loro specialità, i dolci di ogni tipo, pizza, ravioli e tutto quanto altro è ne-
cessario per rendere l’attività più bella ed i partecipanti più soddisfatti.

Non possiamo dimenticare la nostra redattrice dell’Annuario e responsabile per la stampa, Giovanna Ciampini. 

Ringrazio Fausta Polidori per l’eccellente lavoro che svolge vis-à-vis l’associazione e la Regione: siamo ben rappre-
sentati. A nome mio personale e del Consiglio, grazie per la tua dedizione.

L’ultimo ringraziamento lo devo a voi tutti per il vostro supporto. Ci seguite dovunque le attività si svolgono, voi 
siete con noi presenti, insieme alle vostre famiglie ed ai vostri amici.

Da non dimenticare che lo scopo dell’associazionismo è quello di riunirsi, amarsi e rispettarsi!

Camillo D’Alesio
Presidente di A.L.M.A.

Gradara PU
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Presidente Onorario

ALMA Annual Golf Tournament - 25th Edition

J’ai été extrêmement touché et honoré de votre invitation à être Président 
honoraire du tournoi annuel de golf 2008 d’ALMA. J’ai moi-même été un 
participant à l’édition inaugurale de cet événement il y a 25 ans et me rap-
pelle fort bien le plaisir et la camaraderie ressentis ce jour-là.

I want to commend and congratulate ALMA for all its fine work and con-
tribution to the Marchigiani community here in Montreal.  We sometimes 
don’t appreciate all the hours that need to be donated and energy that 
is required to maintain and operate a volunteer organization like ALMA.  
Many, many thanks to all the members of the Board, Executive and various 
committees for your contribution everyday to keep our Marchigiano tradi-
tions and values alive.

Je tiens particulièrement à remercier tous les participants, commanditaires 
et autres collaborateurs du tournoi de golf 2008 pour votre précieux appui 

à faire de cet événement un grand succès dans tous les sens du terme. Votre support sera également fortement 
apprécié de ces valeureux individus qui bénéficieront des bourses qu’ALMA leur offrira pour les aider à parfaire 
leur éducation. 

As we get older and the world around us evolves, some things don’t change and nor they should.  It is vital that cer-
tain core values in our lives remain the same.  The importance of family, close friendships and respect of traditions 
are all elements that bring stability to our lives.  Even though I am a second-generation Canadian, I am extremely 
proud of my Italian heritage and roots.  My parents ensured that Italian traditions flourished in our home along 
side our Canadian reality.  Today, as a proud parent of third-generation Canadians, I strive to instill in my children, 
the importance of these core values and to also be proud of their ancestral ties to Italy and the Marche region.  
ALMA certainly plays an important role in bridging the old and the new.

I wish ALMA continued success in its endeavors and strongly encourage you all to keep up your excellent work.

Tanti Auguri

Raymond Massi
Honorary President, ALMA Golf Tournament 2008

Lazzaretto - Ancona
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Comitato telefonico
BALLEANI GINA                               514-426-4423 GIONNI GIUSEPPINA                       514-624-8027
CANCI LUCIA 514-694-1377 PAGANI GIULIA 450 687-6756
CAPRA MARIELLA                    450-662-8752 PALIOTTI PALMIRA                   514-334-6579
D’ALESIO BIANCA                          514-486-8737 PEDICELLI ANNA               514-488-9625
DROGHINI BIANCA                450-662-8240 PIZZINGRILLI PONZI PALMA 514-365-6094
FAZI PAOLINA                               514-482-6689 PONZI ANNA 514-363-6145
FORLINI LUISA 514-481-9537 PULCINI ERSILIA                            514-482-4784
GIOBBI MARIA                              514-342-8589 PONZI SELLITTO FIORINA 514-365-2702

Presidente D’ALESIO CAMILLO  514-484-7019

Vicepresidente 1 PERROTTI ANNA 514-595-4580

Vicepresidente 2 CESARI CLAUDINO 514-486-3125

Tesoriere POLIDORI  FAUSTA 514-489-1402

Segretaria SCARTOZZI ANITA 514-334-3396

Consiglieri: CIAMPINI QUINTINA 514-595 4703
COSTANTINI DOMENICO 514-683-8670
D’ADDIO  EMILIA 514-488-0827
DROGHINI ADRIANO 450-662-8240
FORLINI LUISA 514-481-9537
LALLI ANGELINI PIA 514-488-1294
MONTI SILVANO 514-637-7803
PALIOTTI ELISABETTA  514-482-7643
PEDICELLI EGIDIO 514-488-9625
PULCINI ZITA 514-482-9296

ANNUARIO e Mezzi di diffusione GIOVANNA GUAIANI CIAMPINI 514-630-5758
ciampini@securenet.net

Consiglio dei Marchigiani nel mondo POLIDORI FAUSTA 514-489-1402

Direttrice Volontari SCARTOZZI ANITA 514-334-3396

Direttrice Tesseramento D’ADDIO EMILIA  514-488-0827

Coordinatrice Borse di Studio PERROTTI ANNA 514-595-4580

Presidenti precedenti DOMENICO D’ALESIO 514-482-8384
Avv. FRANCESCO CIAMPINI 514-817-4750

Presidente onorario MARIA DE GRANDIS MARRELLI 514-486-6532

Consiglio e Volontari

Consiglio di Amministrazione 2008 - 2009

Porto Recanati MC
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Attività 2009

 2009  Attività  Informazioni
4 gennaio Festa della Befana Anita Scartozzi - Luisa Michetti

Gaby Patulli - Linda Alfonsi - Zita Pulcini

Elisabetta Paliotti

31 gennaio Saltarellata e Carnevale Egidio Pedicelli - Anna Perrotti - Claudino Cesari

Luisa Forlini  - Silvano Monti

8-22 febbraio Viaggio a Cuba Camillo D’Alesio (514) 484-7019 

Zita Pulcini (514) 482-9296

15 marzo Assemblea Annuale Fausta Polidori (514) 489-1402

Anna Perrotti (514) 595-4580

31 maggio Escursione a Ste-Anne-de-Beaupré Zita Pulcini (514) 482-9296

Elisabetta Paliotti (514) 482-7643

Egidio Pedicelli (514) 488-9625

7 giugno Torneo di Golf - Hemmingford James Ciampini (514) 975-4108

Luisa Forlini (514) 481-9537

Domenico Costantini (514) 683-8670

Claudino Cesari  (514) 486-3125

Maria Pia Pedicelli (514) 481-9388

 12 e 13 giugno Conferenza Continentale e Giovanile  Camillo D’Alesio (514) 484-7019 

 per il Nord America - Regione Marche Fausta Polidori (514) 489-1402

Anna Perrotti (514) 595-4580

Claudino Cesari (514) 486-3125

2 agosto Picnic - Parco S. Gabriele - Ste Julienne Claudino Cesari (514) 486-3125

Maria Giobbi (514) 342-8589

Silvano Monti (514) 637-7803

Adriano Droghini (514) 662-8240

agosto  Viaggio a New York Emilia D’Addio  (514) 488-0827

*Da confermare* Pia Lalli  (514) 488-1294

Anna Perrotti (514) 595-4580

24 ottobre Banchetto annuale Borse di Studio Claudino Cesari (514) 486-3125

Silvano Monti (514) 637-7803

Anna Perrotti (514) 595-4580

29 novembre Festa dei Volontari Zita Pulcini - Elisabetta Paliotti - Adriano Droghini

10 dicembre Messa Madonna di Loreto Zita Pulcini - Elisabetta Paliotti

10 gennaio 2010 Festa della Befana Anita Scartozzi - Zita Pulcini

Elisabetta Paliotti - Gaby Patulli

Linda Alfonsi - Luisa Michetti - Pia Lalli

30 gennaio 2010 Saltarellata e Carnevale Claudino Cesari - Egidio Pedicelli 

Vito Caucci - Maria Giobbi

Monte Sibillini
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La Befana di A.L.M.A.

Ecco Avanza la Befana 
Cleopa

La Befana, viene e avanza,
sotto braccio alla speranza,
intonando un solo suono
“Ogni Bimbo al Mondo 
è Buono”.

È nel cuore dei piccini
che più acceso è questo fuoco
ma davvero basta poco,
forse men che una scintilla,
ad accendere nei grandi
quella stessa Meraviglia.

Ecco avanza la Befana
la sua corsa non sia vana,
lascia aperto il cuore al dono
anche tu sei un bimbo buono.

Sopra si riconoscono i felici nonni Giovanna e Jack Ciampini con i nipotini alla loro 
prima esperienza con la Befana di A.L.M.A. (Anita Scartozzi). I piccoli da sinistra: 
Jack in braccio alla mamma Linda, Julianna con la nonna e Edward in braccio al 
padre John.

GRAZIE AI 
 VOLONTARI!

Gaby Patulli 
Luisa Michetti 

 Zita Pulcini 
Elisabetta Paliotti 
 Maria Brugnoni 

 Daniela Fazi
Linda Alfonsi

Anita Scartozzi

Ascoli Piceno
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Saltarellata-Carnevale

La Saltarellata, dal suo inizio era stata organizzata per onorare gli ottantenni marchigiani membri di A.L.M.A., 
per riunire in una serata le intere famiglie e per avere una simpatica competizione tra ballerini di Saltarello. Col 
passare degli anni l’unica cosa che è cambiata è l’esibizione del Saltarello. I membri che lo avevano imparato 
durante la loro gioventù hanno perso l’energia per eseguire il veloce ballo (gli unici veramente bravi ed ancora 
capaci sono Enella e Camillo D’Alesio) ed i giovani un po’ per timidezza un po’ per altre ragioni, poco lo ballano.  

In occasione della Saltarellata del 2008 sono state onorate sei persone: CESARE CAMAIANI, ANGELA SECONDI,  
ANTONIA D’ALESIO CIAMPINI, SABATINO SCARTOZZI, DONATO ALFONSI e GINA ANGELINI DI MICHELE. Da 
sinistra, nella foto insieme ai membri del Direttivo.

Altri membri 80enni onorati, i quali per varie ragioni non 
hanno potuto partecipare alla serata sono MARIA RONCO, 
EMILIO DELL’AQUILA, NELLO MONTI e MARIA CAMPANELLI 
SCHIAVI (nella foto accanto con il Presidente Camillo D’Alesio 
ed il consigliere Luisa Forlini).

Nel 1999 fu dato inizio all’abbinamento Saltarellata- 
Carnevale con la presentazione a Montreal degli ZANNI, 
queste maschere con i costumi multicolori molto belli e 
molto simpatici. Agli Zanni si sono aggiunti i costumi stile 
medioevale-rinascimentale per ricordare la Quintana di 
Ascoli Piceno ed infine nel 2007 è stato presentato il costume 
del “Guazzaró” del Carnevale di Offida. 

Palazzo Ducale - Urbino PU
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Saltarellata-Carnevale 

Il tutto per far conoscere queste belle e simpatiche tradizioni che 
sono complete solo con la presentazione dei ravioli di castagne, 
preparati dai nostri bravissimi e generosi volontari (sotto).

Tutte queste tradizioni rischiano di scomparire se i giovani non 
trovano, nella loro occupatissima vita, il tempo necessario per 
imparare tutte queste preparazioni e poterle trasmettere ai loro 
figli e nipoti, come hanno fatto i nostri genitori ed i nostri nonni 
nel passato. Per tale ragione ho deciso di inserire la ricetta dei 
ravioli di castagne (vedere pagina seguente), tipica delle nostre 
montagne dove i castagneti dominano la vegetazione.

Monte Conero AN

In piedi, da sinistra: Egidio Pedicelli, Camillo D’Alesio, Anita Scartozzi, Eva 
Sandonato, Albertina Rotili, Silvano Pulcini, Francesca Clerici, Maria Giobbi. 
Seduti: Guido Scartozzi, Giuseppina Gionni e la padrona di casa Zita Pulcini.
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Ricetta per Ravioli di Castagne

Le ricette delle cuoche esperte non hanno misure precise. Tutto è calcolato 
“a occhio”. La ricetta che segue è il risultato delle informazioni gentilmente 
condivise dalle esperte Zita Pulcini, Enella D’Alesio e Maria Giobbi. Questo 
metodo “a occhio” produce dei risultati diversi ed il sapore dei ravioli varia 
da cuoca a cuoca. I ravioli sono sempre tutti buoni e gustosi ma per il princi-

piante è difficile eseguire la ricetta. Per questa ragione ne abbiamo inserito 
una con i quantitativi misurati, ottenuta da Fiorina Ponzi Sellitto.

Ingrediente principale: Le Castagne 
O meglio i “marroni” dove è possible trovarne. Le castagne, se fresche, è meglio 
lasciarle asciugare un po’ per poterle sbucciare più facilmente. (In caso non si trovasse-
ro le castagne fresche sul mercato se ne trovano secche già sbucciate. Queste bisogna 
farle ammorbidire nell’acqua per qualche ora prima di cuocerle.)

Metodo di preparazione delle castagne:
Tagliare il guscio duro. 1.	
�Mettere le castagne sbucciate in una pentola. Coprire le castagne con acqua fred-2.	
da, coprire con il coperchio la pentola e far bollire fino a che queste siano diventate 
molto tenere.  
Quando le castagne sono cotte togliere al seme/polpa anche la buccia interna. 3.	
�Macinarle molto finemente nel passatutto (or 4.	 food processor – metodo moderno e 
più veloce). 
Ecco le castagne macinate!5.	

Ingredienti per il Ripieno:
1 kg di castagne crude (sbucciate, cotte e macinate: come sopra)  •	
2 tazze di zucchero  •	
1.½ tazza di cacao amaro in polvere (Fry’s Premium Cocoa)  •	
½ tazza di Alcherms. In caso questo non è disponibile adoperare Kalua  •	
½ tazza di Brandy•	
½ tazza di Rum•	
�½ tazza di caffè espresso (Caffè espresso: è preferibile che sia aggiunto alle castagne, •	
un po’ alla volta, mentre queste vengono macinate)

Nota: C’è chi non aggiunge Brandy e al cacao amaro ne aggiunge un po’ di quello 
dolce (Nestlè). L’importante è che il sapore della castagna non sia coperto dagli altri 
ingredienti.

Metodo di preparazione:
Amalgamare bene tutti gli ingredienti per farne un ripieno omogeneo e gustoso. 5

1

2

3

4

Saltarellata-Carnevale
Caldarola MC
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Ingredienti per la Sfoglia:
3 tazze di farina•	
2 uova•	
½ tazza di olio•	
½ tazza di vino bianco•	
½ tazza di burro liquefatto•	

** ½ tazza di farina extra, da tenere a portata di mano, per adoperare mentre si 
prepara l’impasto. Questa serve per controllare che l’impasto non sia troppo liquido e 
fino a raggiungere la dovuta morbidezza.

Nota: 
NO ACQUA (per evitare che l’involucro si possa aprire durante la cottura).•	
C’è chi non aggiunge olio per rendere i ravioli più leggeri e meno grassi.•	

Metodo di preparazione:
�Fare un mucchietto di farina sul tavolo, con uno spazio vuoto al centro dove ven-•	
gono aggiunti gli ingredienti liquidi. 
�In una ciotola sbattere bene le uova, aggiungere l’olio, il burro sciolto ed il vino •	
bianco, poi depositare il tutto nel cavo del mucchietto della farina.
Lavorare l’impasto fino a renderlo omogeneo e liscio. •	
Lasciar riposare l’impasto per 30 minuti in un sacchetto di plastica (ziploc).    •	

Per la preparazione dei ravioli:  
Infarinare leggermente il tavolo (per evitare che la sfoglia si attacchi).

�Dividere la pasta in pezzi e lavorarli con il matterello oppure con la macchina per 6.	
fare la pasta. (Se si adopera il matterello assicurarsi di infarinarlo prima di iniziare a 
lavorare la sfoglia.) La sfoglia deve risultare molto sottile ed uniforme. 
�Su ogni striscia di sfoglia depositare l’impasto di castagne in cucchiaiate, l’una ac-7.	
canto all’altra 

	 - Ripiegare la sfoglia sull’impasto in modo da coprirne i vari depositi  
	 - Assicurarsi che l’involucro sia chiuso bene
	� - �Tagliare intorno all’involucro con un bicchiere/tazza o con l’apposito coltellino 

per formare un fagottino (raviolo). 
8. 	 Friggere i ravioli in olio bollente, di semi (Canola)  
 	

7

8

Buon appetito! 

Saltarellata-Carnevale 
Porto San Giorgio FM

6
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Egidio
Pedicelli
coordina-
tore per gli 
Zanni con le 
“mascherate” 
Elisabetta 
Paliotti e 
Anita
Scartozzi

A sinistra, Pat 
Rosati entra 
nello spirito 
del Carnevale

A destra, 
Fiorina Ponzi 
Sellitto 
volontaria e 
responsabile 
per alcuni dei 
costumi  

Una targa ricordo è stata presentata a Domenica 
Pulcini per ringraziarla per tutto il tempo che ha 
dedicato a A.L.M.A. in 25 anni di volontariato. Ha 
fatto parte del Consiglio di amministrazione ed ha 
ricoperto le posizioni di Tesoriere, di Coordinatrice 
del Torneo di Golf e delle Borse di Studio:

“A.L.M.A. CANADA onora e ringrazia
DOMENICA CIAMPINI PULCINI

Marchigiana per eccellenza, con stima
 e riconoscenza per 25 anni di dedizione”

 
Accanto: Domenica con il Presidente Camillo D’Alesio e la 
Vicepresidente Anna Perrotti

Josie e Mario Guaiani Domenico e Irene Michetti

Franco e Vanessa Scartozzi Polisia Costantini e Irene PedicelliTina, Carlo e Sabatino Scartozzi

I signori Di GiacomoDomenica e Quirino Pulcini

Angela Ramadori

Saltarellata-Carnevale
Sbandieratori - Ascoli Piceno
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A sinistra: 
Giuseppina e 
Nazzareno Gionni

A destra:
Giovanna Cesari
Michela Di Cesare (in piedi)
Alberto Mattei
Jocelyne Monti
Virginia Mattei

A destra:
Alex Riti
e
Salvatore Aliberti

A sinistra:
In piedi
Laura Schiavi Antenori
Sedute:
Luciana Perciballi
ed una sua amica

A destra: 
Anita Scartozzi (con la pipa 
in bocca) e Enella D’Alesio 
ballano il Saltarello

E per terminare, Luigi Marchei, Nino Cesari, Viviana Teodori,  
Franco Teodori, Jack Ciampini e Michele Primiani

Saltarellata-Carnevale 
Monte Conero AN
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Le donne sulla spiaggia 
ogni giorno fanno 
esercizi, sotto l’esperta 
guida dell’insegnante

Le belle signore si 
fanno premura di am-
mirare i gentiluomini 
ed incoraggiarli a man-
tenersi in buona forma. 
Per la loro salute, 
naturalmente… 

Alla fine delle due 
settimane, gli uomini 
“beneficiano” del 
lavoro fatto dalle 
signore e mostrano la 
bella forma acquisita

Viaggio a Cuba
Arena Sferisterio - Macerata
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Accompagnato da 
musicisti del luogo, 
Camillo fa la serenata 
alla sua bella Enella,
in occasione del 
San Valentino

Bianca e Guido 
D’Alesio, anche loro 
presi dall’emozione, 
ascoltano la serenata

Tutti, felici e rilassati, 
si preparano a ripartire 
per tornare a Montreal 
dove A.L.M.A. li
aspetta!

Viaggio a Cuba 
San Benedetto del Tronto AP



A.L.M.A. Canada Inc.16 Annuario 2008/2009 Yearbook 17

PICAI – Patronato Italo Canadese per l’Assistenza agli Immigrati
50º Anniversario celebrato con A.L.M.A. nel West Island

Per gli insegnanti di Lingua Italiana nel 2008 sono stati celebrati 50 anni dall’apertura della prima scuola di lingua 
italiana del sabato mattina. Fu l’indimenticabile Mons. Andrea Maria Cimichella, ai tempi giovane parroco della 
Chiesa della Madonna del Monte Carmelo, ad aprire tale scuola. 

Il PICAI é un organismo senza fine di lucro con sede sociale a Montreal, nato alla fine degli anni cinquanta, col nome 
di Patronato Italo Canadese per l’Assistenza agli Immigrati, su iniziativa delle parrocchie italiane e dei patronati 
Italiani di Montreal, con lo scopo di dare assistenza al grande numero di immigrati provenienti dall’Italia per ren-
dere loro più agevole l’inserimento economico, sociale, culturale.

Inizialmente la sua attività era rivolta all’organizzazione di corsi di formazione tecnico professionale per 
l’inserimento nel mondo del lavoro, corsi di francese per facilitare ai ragazzi il loro inserimento scolastico, attività 
ricreative, colonie di vacanza. In quegli stessi anni, per dare risposta alla fortissima richiesta della ormai numerosa 
comunità italiana, il PICAI cominciò a organizzare centinaia di corsi di lingua e cultura italiana per ragazzi in età 
scolare; in mancanza assoluta di mezzi economici, questo fu possibile solo grazie al lavoro volontario e non remu-
nerato di centinaia di insegnanti che tenevano le lezioni nei semi-interrati delle parrocchie.

Negli anni, con il nascere e l’intensificarsi di iniziative locali per la formazione professionale, diminuiva la necessità 
di intervento in questo campo da parte del PICAI. Dal 1971 organizza sopratutto corsi di lingua e cultura italiana a 
Montreal, in tutto il Quebec e, fino agli inizi degli anni ’90, nelle province dell’est del Canada.  

Su invito di Carla Bellotti, la direttrice della scuola italiana del 
West Island, A.L.M.A. ha portato, per la seconda volta, una folata 
di tradizioni italiane a tutti gli scolari che ivi frequentano corsi 
di italiano: il Gruppo Folkloristico, i costumi rinascimentali, gli 
Zanni, il costume Guazzaró di Offida, l’organetto, il Saltarello e 
non potevano mancare i ravioli di castagne! Le informazioni sono 
state presentate da Giovanna Ciampini (anche lei insegnante 
d’italiano dal 1967 al 1984), i ravioli da Zita Pulcini, il bicchiere di 
vino (solo per i professori…) da Claudino Cesari, lu guazzaró ed 
il Saltarello da Enella e Camillo D’Alesio, l’organetto suonato da 
Guido Scartozzi, i costumi rinascimentali indossati da Michael 
Taddeo con Stefanie Maione e da Christina Clogg con Lucas  
Ciampini, accompagnati dalla bellissima Dama Giuseppina  
Gionni. 

Gli Zanni erano: Anita, Filomena e Giuseppe Scartozzi, Vito 
Caucci, Egidio Pedicelli, Giuseppe Massotti e Mario Giobbi.  
I ballerini erano: Marco de Schryver, Daniele Pulcini, Luca Del 
Giacco, Andrew Pulcini, Carlo de Schryver, Ivano Cardone, 
Stefano Michetti, Laura Michetti, Tania Pulcini, Laura Johns, 
Maria Zangrilli, Aliona Maglieri, Gina Bono e Justine Zimmerman. Giovanna Ciampini, durante la presentazione

PICAI e A.L.M.A.
Campagna Marchigiana
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Gruppo folkloristico A.L.M.A. con le responsabili Zita Pulcini, Daniela Fazi e Ada Cerasuolo

Gli Zanni con Guido Scartozzi

PICAI e A.L.M.A.
Interland Marchigiano



A.L.M.A. Canada Inc.18 Annuario 2008/2009 Yearbook 19

Costumi rinascimentali:  
Giuseppina Gionni, 
Michael Taddeo, Stefanie Maione,
Christina Clogg e Lucas Ciampini

Sotto: La direttrice Carla Bellotti 
ringrazia Enella ed il Presidente 
Camillo D’Alesio, i quali indossano 
il costume “Guazzaró” 

Gli studenti insieme agli ospiti

PICAI e A.L.M.A.
Civitanova MC
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Il 16 marzo 2008 ha avuto luogo l’Assemblea Generale che si tiene ogni due anni per rinnovare il Consiglio di am-
ministrazione. Il Consiglio è costituito da un minimo di undici (11) consiglieri, ma si può raggiungere il massimo 
numero di quindici (15). Questa carica è per il 2008 e il 2009.

Sono stati acclamati tutti coloro che hanno presentato la loro domanda di candidatura. A coloro che si sono 
ripresentati si sono aggiunti DOMENICO COSTANTINI, ADRIANO DROGHINI e PIA LALLI ANGELINI. Ai nuovi membri 
auguriamo il benvenuto e buon lavoro. Ai vecchi membri diciamo: Grazie per il vostro continuo e generoso con-
tributo di tempo ed energie, BENTORNATI e buon lavoro!

Sentitissimi ringraziamenti vanno a DOMENICA CIAMPINI PULCINI e SONIA BERNARDI, le quali hanno lasciato il 
Consiglio per ragioni di lavoro ma rimangono come membri e come sostenitrici entusiaste!

Il nuovo Consiglio di amministrazione. 
Da sinistra, davanti: Anna Perrotti, Zita Pulcini, Emilia D’Addio, Quintina Ciampini,  

Anita Scartozzi, Camillo D’Alesio, Fausta Polidori, Elisabetta Paliotti, Luisa Forlini. 
Dietro in alto: Silvano Monti, Claudino Cesari,  Adriano Droghini, Domenico Costantini. 

Sopra a destra, Pia Lalli Angelini e sotto,  Egidio Pedicelli.

Assemblea Annuale
Grotte di Frassasi AN
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Preghiere, sorrisi, barzellette e tanta serenità. Queste erano le caratteristiche della giornata per i pellegrini che in 
due autobus hanno partecipato al Pellegrinaggio annuale organizzato da A.L.M.A.

Santina Fazi con il vaso di fiori 
che ha portato per depositarlo 

alla base della statua di 
Sant’Anna

Ste-Anne-de-Beaupré
Meletti - Ascoli Piceno
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Torneo di Golf 

James Ciampini

Campicino MC
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Message from the Founder and President of the Organizing Committee

Dear members and Friends of A.L.M.A.,

A.L.M.A. CANADA Inc. held its 25th Annual Golf Tournament on June 1st 
2008, at the Hemmingford Golf Club.

The excitement and joy on the faces of volunteers, participants and guests 
alike has not waned over the years. On the contrary, it has blossomed won-
derfully as has our youth to whom this tournament is dedicated. Congratu-
lations to the Association for continuing to accomplish, through this tour-
nament, most of the objectives contained in its mission statement, among 
them, gathering families together, recognizing special causes, getting 
us to roll our sleeves and making a difference, all the while sharing and 
having fun with family and friends.

A huge thank you must go to the members of each golf committee over 
the past 25 tournaments, along with the numerous volunteers for devoting their time and efforts to ensure the 
immediate and long term success of this tournament.

In celebration of our 25th Tournament we were priviledged to have Raymond Massi, CA, CIRP and Partner at RSM 
Richter Inc., preside as our Honorary President. Besides being a formidable golfer and among the previous win-
ners of our tournament, Raymond takes the education of our youth to heart, having championed the cause of 
fundraising for bursaries during his tenure as President of the CIBPA (Canadian Italian Business and Professional 
Association). We thank him wholeheartedly for accepting our invitation and for contributing to our most success-
ful tournament. 

We are pleased to announce that we exceeded our expectations and consequently a record of ten (10) bursaries 
were presented during our annual Banquet held on Nov. 1st 2008.  

We take this opportunity to thank our loyal sponsors for their generosity and continuous support, benefiting “THE 
ALMA STUDENT BURSARY FUND” and ensuring the yearly success of our Golf Fundraiser. Please encourage them 
with your support in return.

We also continue to support the Sabrina and Camillo D’Alesio Foundation and thanks to your generosity a dona-
tion of $4,000.00 was made from funds collected through raffles and other activities during the tournament. 
Thank you to all our loyal players.

Thank you to the Golf Committee and in particular, Mary Pedicelli, and to our tireless volunteers for ensuring the 
success of this our 25th Tournament.

May our next 25 editions be as rewarding and fulfilling!

Regards,
JAMES G. CIAMPINI

Torneo di Golf
Smerillo FM
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A.L.M.A. Canada Golf Fundraiser Celebrates 25th Annual
A little history by Domenica Ciampini Pulcini

How did 25 years of Golf Tournaments go by, just like that?
In 1983 James Ciampini was a director of ALMA and was attending golf 
tournaments with our brother Frank, with Domenico D’Alesio and Camillo 
D’Alesio. James, who became Vice President in 1984, brought up the idea of 
starting an ALMA Golf Tournament: It was given the ok. This event brought 
prestige and new members in our midst. Many of Jim’s friends have been 
with him from day one, in particular Tony Verelli and Claudio Riti.

I remember Jimmy inviting me, my brother Frank, my sister Rosa and our 
spouses to play in the first ever annual golf tournament, we were very ex-
cited. We didn’t have much experience but this was a new challenge. We 
were about 60 players that first year, what a blast! The winners for 1984 
were Rosa Pagani and Sal Garerra. I won the following year, 1985, with 
Raymond Massi, who was our Honorary President for our 25th Annual Golf 
Tournament.  We shot from the hip and learned as we went along but we all had a marvelous time.  

For many years the coordination took place at the “Ciampini Ciampini” offices. James was the chief cook and 
bottle washer as we had not much idea of how to run a golf tournament. Rosa was handling the paperwork behind 
the scenes, Frank lent his support and I helped as a volunteer on the day of the tournament in the first few years 
and then began coordinating with James right up to the 25th annual tournament. My daughter Antonietta (Toni) 
played and volunteered from day one and as soon as my son Vittorio turned 16 he joined us – his involvement was 
high as at the time his ambition was to be a pro golfer. Both have been part of the Golf Committee for numerous 
years and Vittorio is still coordinating the players and games with James. My husband, Rino, was the backbone for 
helping me throughout my years as the “Gofer”. I could not have done it without him. Even my grandsons became 
involved in the last few years volunteering and playing.

Our family, the Ciampinis, has had 4 generations of golf players - truly an intergenerational activity. My father 
Vittorio Ciampini played until 2007 unfortunately his health no longer permits him to play. He was very proud to be 
playing alongside his children, grandchildren and the last game with his great-grandchildren. James’ four children, 
Talia, Justin, Jordan and Lucas have been participating first as volunteers then as players since a very young age. 
Our brother Frank and his wife Helen and their children Vanessa, Jessica and VJ, have also played and volunteered. 
My sister Rosa, her husband Franco Pagani of “Pagani roofing” – a loyal sponsor since day one - and now their 
children Adam and Sara, are players too. As you can see the ALMA GOLF TOURNAMENT is truly in our blood. I at-
tribute this to James’ enthusiasm and involvement which drew us in and is still keeping us at it.

A.L.M.A.’s Golf Tournament has been an inspirational journey. In the beginning the funds raised were donated to 
many worthy causes, including hospitals, non-profit organizations and charities. However, since 1996, the Board 
of Directors agreed to concentrate on their youth and education. Bursaries were awarded to A.L.M.A.’s students 
at both the CEGEP and University level. For the 25th anniversary a Master Degree Bursary was established and the 
first one was awarded to Rosemary Marrelli Dardick, the granddaughter of our very own Maria DeGrandis Marrelli: 
what an honour!  Over the course of 13 years a total amount of $91,000.00 has been awarded.

Continued...

Torneo di Golf 
Lago di Fiastra  MC
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A.L.M.A. Canada Golf Fundraiser Celebrates 25th Annual   ...Continued

In 2003 the Golf Committee, with the blessing of the directors of ALMA, decided to make a donation to HÉMA-
QUÉBEC followed by a yearly donation to the “Sabrina and Camillo D’Alesio Foundation”. The proceeds come 
from the raffle and golf games. I believe that these are some of the reasons behind the multigenerational par-
ticipation. The golfers, the coordinators, the players, the sponsors and the volunteers come together to not only 
have a great time with family and friends but to participate and feel part of the larger community with their vari-
ous ways of involvement. 

TO THE NEXT 25 YEARS!  ‘IT TAKES A VILLAGE’ – WE COULD NOT HAVE DONE IT WITHOUT YOU!

Presidents past and present: Maria DeGrandis Marrelli, Frank Ciampini, Domenico D’Alesio former owner of D&G, 
and Camillo D’Alesio, active president for 16 years, have been pivotal contributors to ensure the success of this 
event. No one works harder than Camillo, he has always been there every step of the way.

Co-ordinators:
Over the years James and Domenica have had various co-coordinators to help, in particular: Diana Pisanu, Vittorio 
Pulcini, Antonietta Pulcini, Silvio Forlini, Mary Pedicelli, Vittoria Pedicelli, Fausta Polidori and Anna Perrotti. 

Golf Committees and BBQs: As everyone knows, for Italians, food is the number one priority, right? To ensure we 
always had a great BBQ our very own teams have worked long and hard and with a smile on their faces.   

Volunteers at large: 
Both our volunteers and their tasks, over the life span of the Golf Tournament have been too nu-

merous to mention, it truly ‘takes a village’; some have been with us for many years. Most of the 
names are listed in the following pages. Among them many names are missing, particularly 
from the earlier years. 

Among the ones whose names do not appear elsewhere we remember Giovanna D’Alesio, 
Malcolm Worth and Maria Pulcini. Also the Ciampini youngsters: Talia, Justin, Jordan and 
Lucas, Vanessa, Jessica and Vittorio-Jean. They were very young attending with the parents 

and got to work and help out whenever and wherever necessary. Then they started playing. 
Now Justin Ciampini has joined his father in the organizing committee. As James said: It is time 

to prepare “la relève!”

Longstanding Sponsors:
D&G, Caisse Populaire St. Raymond, Caisse Populaire Canadienne Italienne, Pagani Roofing, Cote St. Luc BBQ

To all those volunteers whose names do not appear here, please accept our heartfelt apologies. 
The years go by and the memories slip away. 

Know that your help has been appreciated and we collectively thank you from the bottom of our hearts!

Torneo di Golf
Monte San Martino MC



A.L.M.A. Canada Inc.24 Annuario 2008/2009 Yearbook 25

Continua...

Ringraziamenti a Tutti i Volontari dei Primi 25 Anni

Nel 1983, grazie alla lungimiranza di Me. avv. James G. Ciampini, promotore e fondatore, ha inizio il lavoro di pre-
parazione per il primo torneo di Golf organizzato da A.L.M.A. 

James Ciampini, Frank Ciampini, Domenico D’Alesio, Camillo D’Alesio e Maria De Grandis Marrelli, si incontrano 
nell’ufficio di Me Frank Ciampini, in LaSalle, per discutere, preparare, organizzare. Sono i giorni in cui A.L.M.A. non 
ha ancora una sede e non ha molti fondi con cui lavorare. Ciononostante l’entusiasmo, l’energia, la forza di vo-
lontà, la convinzione profonda dell’importanza dell’associazione per i Marchigiani, per le loro famiglie e per i loro 
amici, erano e sono le forze motrici che guidano questo gruppo di volontari. I risultati sono stati ancora più belli di 
quanto loro si aspettassero. 

Questo primo torneo ha luogo presso il campo di golf del Bellevue Golf Club in Léry, nel 1984.  Il successo è tale che 
diventa un evento annuale molto popolare, fautore di incontri tra amici, simpatica competizione e giornata diver-
tente per tutti i partecipanti. Chi avrebbe pensato in quei giorni che 25 anni più tardi, il torneo ha ancora luogo, le 
stesse persone sono coinvolte, molti degli stessi giocatori ancora vi partecipano, molti degli stessi Sponsor con-
tinuano a patrocinare l’evento? 

Il numero dei membri di A.L.M.A. CANADA è cresciuto con gli anni. Partecipano alle attività non solo i familiari e gli 
amici immediati ma anche gli amici degli amici, Marchigiani originari di tutte le province e residenti su tutta l’isola 
di Montreal e dintorni, non solo, ma anche residenti in altre città e province.

La stessa cosa è avvenuta con il torneo 
di golf. Erano 60 i giocatori del 1º torneo. 
Gli stessi giocatori ritornano: Tony Verelli, 
Claudio Riti, Franco e Mauro Pagani, Tony 
Fazi, Remo Pulcini, Serafino Razzetti, 
Quirino (Rino) Pulcini. Nuovi giocatori si 
aggiungono: Troppi per poterli nominare 
tutti. I giovani che hanno cominciato a 
giocare come bambini sono ora diven-
tati adulti. Le generazioni si moltiplicano; 
nonni, figli, nipoti e pronipoti giocano 
insieme. Vittorio Ciampini ha avuto tale 
fortuna: Che magnifica esperienza! 
Nella foto accanto: Grandfather (Vittorio 
Ciampini) with children, grandchildren, 
nephews, nieces and in-laws!

Fanno seguito le liste dei volontari. Ho ritenuto importante inserirle tutte, quelle disponibili, affinché sia possibile 
a tutti leggere questi nomi ed apprezzare come alcuni continuano ad apparire anno dopo anno. Questi sono gli 
individui che nel loro insieme costituiscono A.L.M.A. Sono generosi, altruisti, lavorano senza credito e senza gloria, 
con il sorriso sulla bocca, distribuiscono gioia e buonumore, insegnano il buon esempio con le loro azioni.  

Torneo di Golf 
Lago San Ruffino FM
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Ringraziamenti a Tutti i Volontari dei Primi 25 Anni   ...Continua   

Nel 1996, A.L.M.A. ha pubblicato il pri-
mo Bollettino (Aprile 1996), preparato 
da Giovanna Guaiani Ciampini. L’idea ed 
il formato piace e nel 1997, per ringra-
ziare gli Sponsor, i giocatori ed i volon-
tari, l’allora Consiglio di amministrazione 
decide di pubblicare un Golf-Bollettino. 
In tal modo abbiamo trovato tutte le 
informazioni pertinenti per completare 
questa storia del Torneo.

1997 - 29 giugno: Il 14º Torneo di Golf ha 
luogo presso il Club de Golf Verchères. 
Accanto si possono vedere i nomi di tut-
ti coloro che erano coinvolti. Era anche 
l’ultimo anno prima che l’associazione 
assumesse il nuovo nome.    

Il 22 aprile 1998 ALMA è stata iscritta 
all’Albo Regionale delle Marche con lo 
Statuto revisionato ed il nome legger-
mente cambiato: 
 

Associazione
Regionale dei 
Marchigiani

 A.L.M.A. CANADA INC.

1998 - 28 giugno: Torneo di Golf numero 
15 - Caughnawaga Golf Club. Rinvigoriti 
dall’onore e dalle nuove responsabilità 
assunte da A.L.M.A. i volontari si 
impegnano con maggiore entusiasmo. 
Cinzia e Diana Pisanu assumono la 
responsabilità, tra le altre cose, per il 
Bollettino. 

Torneo di Golf
La Rotonda - Senigallia AN
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Continua...

1999 - 27 giugno: 16º torneo - 
Parc des Îles de Boucherville. Cin-
zia e Diana Pisanu continuano a 
preparare il Bollettino per il golf. 
Giovanna prepara l’Annuario ed 
assume la posizione di Consul-
tore alla regione Marche. I vo-
lontari continuano a lavorare.

2000 - 9 luglio: 17º Torneo - 
Candiac Golf Course. Alcuni nomi 
cambiano ma altri rimangono 
costanti.

2001 - 8 luglio: Il Torneo di Golf numero 18, si svolge presso il Club de Golf Verchères. Il “Golf” entra a far parte del 
Bollettino/Annuario 2002 di A.L.M.A., sempre preparato da Giovanna Guaiani Ciampini. La pubblicazione cambia 
ma i volontari no!   

2002 - 7 luglio: Di nuovo al Verchères, 143 giocatori “invadono” il campo. Chi li guida? 
Il comitato organizzatore: James Ciampini, Camillo D’Alesio, Domenica Pulcini, Diana 
Pisanu, Vittorio Pulcini, Antonietta (Toni) Pulcini, Sebastiano Di Vito, Anita Scartozzi,  
Andrea Palumbo, Emilia D’Addio, la quale diventa anche fotografa ufficiale  
d’eccezione. 

I giovani: Andrea Palumbo, Maria Brugnoni, Enrico Mancini, Katia Pisanu, Christina 
Giuliani, Edgardo Poce, Riccardo e Daniele Pulcini, dopo aver accolto i giocatori 
provvedono assistenza sul campo da gioco. 

Ma non si può giocare senza aver ben mangiato. Da non aver paura! Adriano Droghini, 
Anita e Guido Scartozzi, Rocco D’Addio, Ersilia Pulcini, Maria Di Vito, Enella D’Alesio, rifocil-
lano i giocatori con cibo e bevande.

Torneo di Golf 
Mura Romane - Fano PU
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Ringraziamenti a Tutti i Volontari dei Primi 25 Anni   ...Continua

2003 - 6 luglio: E siamo arrivati al 20º Torneo di Golf, presso il Club de Golf Verchères. È l’occasione per onorare 
con una targa di riconoscimento avv. JAMES G. CIAMPINI. Nella foto sotto James con i familiari e gli organizza-
tori.

Comitato organizzatore: James Ciampini, Domenica Pulcini, Diana Pisanu, Camillo D’Alesio, Vittorio Pulcini, 
Antonietta Pulcini, Sebastiano Di Vito, Anita Scartozzi, Domenico D’Alesio, Emilia D’Addio, Zita Pulcini, Julia 
Sciamanna Faccone, Adriano Droghini.

I collaboratori in ordine alfabetico:  Maria Brugnoni, Giovanna Guaiani Ciampini, Frank Ciampini, Helen Ciampini, 
Jack Ciampini, Vittorio Ciampini, Lina D’Addio, Rocco D’Addio, Enella D’Alesio, Carlo de Schryver, Marco de Schryver, 
Robert de Schryver, Christina Giuliani, Lise Giuliani, Maria De Grandis Marrelli, Marino Michetti, Rosa Pagani, Anna 
Perrotti, Sonia Pisanu, Fausta Polidori, Ersilia Pulcini, Ricky Pulcini, Danny Pulcini, Quirino (Rino) Pulcini, Marina 
Rendina, Salvatore Sandonato, Claudia Scartozzi, Guido Scartozzi.

2004 - 4 luglio: 21º Torneo, Verchères. È arrivato il 2004. Alcuni nomi cambiano. Qualche volontario lascia. Nuovi 
volontari si aggiungono. La maggior parte rimane la stessa. 

Comitato organizzatore: James G. Ciampini, Camillo D’Alesio, Domenica Ciampini Pulcini, Diana Pisanu, Domenico 
D’Alesio, Vittorio Pulcini, Emilia D’Addio, Anita Scartozzi, Claudino Cesari, Anna Perrotti, Antonietta Pulcini, Adriano 
Droghini. A loro si aggiungono i cuochi d’eccezione Rocco D’Addio, Ersilia Pulcini, Enella D’Alesio. 

Di nuovo vengono raccolti fondi che questa volta vanno direttamente alla nuova Fondazione Sabrina and Camillo 
D’Alesio, fondata dai genitori dei piccoli per ricordarli e dare un aspetto positivo alla loro tragica perdita.

Torneo di Golf
Castel Santangelo MC
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2005 - 10 luglio: 22º Torneo, sempre a Verchères. Si inaugura “il sistema dei lavoratori à la Ville de Montréal”: due 
cuochi lavorano (Guido Scartozzi e Adriano Droghini) e le quattro signore (Anita Scartozzi, Zita Pulcini, Ersilia 
Pulcini ed Enella D’Alesio) li sorvegliano sotto gli occhi sorridenti dei giocatori e del fotografo. 

Il nucleo, sempre costante, del Comitato organizzatore recluta nuovi membri. A James Ciampini, Camillo D’Alesio, 
Domenica Ciampini Pulcini, Anna Perrotti, Vittorio Pulcini, Emilia D’Addio, Anita Scartozzi, Antonietta Pulcini,  
Adriano Droghini, Fausta Polidori, si aggiungono Claudino Cesari, Egidio Pedicelli, Mary Pedicelli, Vince Paliotti,  
Domenico Costantini. A questi si uniscono il resto dei collaboratori: Marisa Cesari, Marina Rendina, Claudia 
Scartozzi, Melissa Scartozzi, Matthew Paliotti, Carlo de Schreyer, Romina Perrotti, Katie Abbey. 

2006 - 18 giugno: 23º Torneo - Club de Golf Verchères. È stata cambiata la data. Il torneo ha luogo il giorno della Festa 
dei Papà. Qualche cambiamento avviene nell’ambito del comitato organizzatore. Nuovi volontari entrano a farne 
parte: James G. Ciampini, Camillo D’Alesio, Domenica Ciampini Pulcini, Vittorio Pulcini, Emilia D’Addio, Domenico 
Costantini, Adriano Droghini, Anna Perrotti, Mary Pedicelli, Vittoria Pedicelli, Anita Scartozzi. 

La lista dei collaboratori apporta anche qualche cambiamento: Claudino Cesari, Giovanna Ciampini, Jack Ciampini, 
Adelina Coppola, Rocco D’Addio, Enella D’Alesio, Marco de Schryver, Luisa Forlini, Rosa Pagani, Egidio Pedicelli, 
Elvia Pedicelli, Romina Perrotti, Ersilia Pulcini, Quirino (Rino) Pulcini, Zita Pulcini, Marina Rendina, Guido Scartozzi.

Giovanissimi giocatori: Agli adulti si aggiungono un gruppo di giovanissimi che crescono con A.L.M.A. e parte-
cipano a molte altre attività. Meritano di essere menzionati: Andrea Bramos, Luca Greco, Adam Pagani, Sara 
Pagani, Leo Ciampini, Lucas Ciampini, Patrick Spano, Michael Taddeo, Andrew Pulcini,  
Joseph Ciampini.

2007 - 3 giugno: 24º Torneo di Golf. Ha luogo presso il Club de Golf Hemming-
ford. Come passano gli anni! Ma il cuore di James G. Ciampini non cambia. 
Eccolo di nuovo a capo del comitato organizzatore. È coadiuvato dalla 
coordinatrice per il torneo Domenica Ciampini Pulcini e dagli altri mem-
bri: Camillo D’Alesio, Mary Pedicelli, Anna Perrotti, Vittorio Pulcini,  
Vittoria Pedicelli, Emilia D’Addio, Anita Scartozzi, Domenico Costantini, 
Adriano Droghini, Fausta Polidori e Adelina Coppola.

I collaboratori di campo, BBQ, e tutto il resto sono: Claudino Cesari, 
Enella D’Alesio, Luisa Forlini, Egidio Pedicelli, Ersilia Pulcini, Quirino 
(Rino) Pulcini, Zita Pulcini, Marina Rendina, Guido Scartozzi, Marisa  
Cesari, Rosa Pagani, Giovanna Ciampini, Emily Paliotti, Francine Colati.  

Torneo di Golf 
Fortezza Albornoz - Urbino PU
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Past Winners 
	 Congratulations to all past winners: 1984-2007

1984		  Sal Garerra		  Rosa Ciampini
1985		  Raymond Massi	 Domenica Pulcini
1986		  Domenic Petrilli	 Elizabeth Paliotti
1987		  Luigi Fiori		  Ada Cerasuolo
1988		  Mike Furlotte	 Ada Cerasuolo
1989		  Luigi Fiori		  Carol Burack
1990		  Mike Furlotte	 Anna Farinelli
1991		  John Foglietta	 Maria Pulcini
1992		  Luigi Fiori		  Carol Burack
1993		  Vittorio Pulcini	 Nicole Lalonde
1994		  Luigi Fiori		  Carol Burack
1995		  Vittorio Pulcini	 Gilda D`Alesio
1996		  J.P. DiMarzio		 Carol Burack
1997		  Adrian Plavsic	 Carol Burack
1998		  J.P. DiMarzio		 Carol Burack
1999		  Vittorio Pulcini	 Carol Burack
2000		  Vittorio Pulcini	 Enza D’Iorio
2001		  J.P. DiMarzio		 Suzanne Cousineau
2002		  Lino Ferrara		  Ada Pulcini
2003		  Frank Cesari		  Diane Francoeur
2004		  Aldo Camaiani	 Joe Terigno
		  Alexandre Riel	 Pierre Riel
2005		  Vittorio Pulcini	 Mac Power
 		  Peter Newell		 Claude Boily
2006		  Vittorio Pulcini	 Maria Ciccarello
2007		  Tony Pulcini		  Andrew Pulcini
		  Vando Patone	 Pietro Castelli

1993

1985

1991

Torneo di Golf
Santuario Madonna dell’Ambro FM
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I Vincitori ed i Partecipanti – Anni ‘80’ e ‘90’ 

 
A destra: 
Torneo 1993  
Con A.L.M.A. si
trovano anche
famosi personaggi: 
Sergio Momesso, 
giocatore di 
Hockey NHL 
(foto accanto)

Torneo di Golf 
Visso MC
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I Vincitori ed i Partecipanti – Anni  ‘90’ 

Ecco un altro giocatore di 
Hockey NHL: Adrian Plavsic, 

al torneo del 1998

I volontari del torneo 1998

I giovanissimi 1998!

A destra: I vincitori
del torneo del 1997

Torneo di Golf
Piazza Duca Federico - Urbino PU
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I Vincitori ed i Partecipanti – Anni ‘2000’

I giovanissimi 1998!

Torneo di Golf 
Mare Adriatico
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2008 – 1 Giugno:  25º Torneo Annuale di Golf A.L.M.A. CANADA 

Luogo: Club de Golf Hemmingford. Cielo grigio, temperatura fresca. Cuori pieni di gioia e sorrisi smaglianti sulle 
labbra degli organizzatori, dei cuochi ed in modo particolare dei giocatori!

Comitato organizzatore 2008
PRESIDENTE ONORARIO: Raymond Massi
FONDATORE: James G. Ciampini
COORDINATRICE: Mary Pedicelli	   	   	
MEMBRI: Camillo D’Alesio, Anna Perrotti, Vittorio Pulcini, Domenica Pulcini, Fausta Polidori, Emilia D’Addio, Marisa 
Cesari, Frank Ciampini, Domenico Costantini, Adelina Coppola, Pia Lalli, Gaby Paliotti, Sebastiano Di Vito, Luisa 
Forlini, Anita Scartozzi, Adriano Droghini, Justin Ciampini.

Volontari di campo, BBQ, fotografia: 
Marina Rendina, Julia D’Alesio Worth, Jackie D’Alesio Worth, Sadjia Bourenane, Romina Perrotti, Rachel 
Desjardins, Silvano Monti, Jocelyne Monti, Francine Colati, Jack Ciampini, Erminio Forlini, Marco de Schryver, Guido 
Scartozzi, Enella D’Alesio, Rocco D’Addio, Ersilia Pulcini, Remo Pulcini, Zita Pulcini.

Il massimo numero di 
giocatori che poteva 
essere accettato ha 
partecipato a questo 
venticinquesimo tor-
neo particolarmente 
importante.

Torneo di Golf
Appignano del Tronto AP



TEAM REP 2ND PLAYER 3RD PLAYER 4TH PLAYER
PULCINI, Vittorio Carlo de Schryver  Robert Forlini 

PAGANI, Franco Enzo Sicoli Tim Johnson Emile Sedaka

PULCINI, Filippo Max D’Adderio François Tozzi Mauro Pagani

PULCINI, Antonio Nick Messina Andrew Pulcini Frank Vinciguerra

D’ALESIO, Domenico Joe Danisi Romain Dompnier Mauro Petraccone

BURACK, Eddie David Rowntree Vince Gifoni Yves Boucher

CIAMPINI, Justin Adam Pagani Robert Verelli Daniel Riti

CIAMPINI, Jordan Angelis Serbanis V.J. Ciampini Ghislain Laplante

CIAMPINI, Vince Franco Ciampini Leo Ciampini Joseph Ciampini

CIAMPINI, Lucas Matteo Modafferi Mike Marrone Andrew Gnap

CASTELLI, Steve Gina Iaquinta Silvio Giacomo Janet Giacomo

PEDICELLLI, Alvaro Anthony Pedicelli Gaetano Di Loreto John Pellin

GILIATI, Giorgio Stefano Giliati David Mila

SCARTOZZI, Francesco Marcello Virgulti Lelio Palmieri Wissam Chahrour

CICCARELLO, Tony Bruno De Santis Thomas Ciccarello Mathew DeSantis

FABRIZI, Robert Dania Chirara Norma Forlini Argeo Forlini

FABRIZI, Frank Joseph Fabrizi Lionel Laramée Michel Laramée

CIAMPINI, Frank Alex Fyfe Pierre Robert Patrick Giroux

CIAMPINI, James Danny Huton Peter Chirke Gordie Smith

MASSI, Raymond Claudio Riti Tony Verelli Richard Gut

VENTURA, Gino Silvio Pandolfini Domenico Perruccio André Dagenais

VENTURA, Sandro Nick Massiti Tony Scirocco Angelo Cardillo

FORLINI, Franco Bruno Polito Danny Ciarma Rob Sabelli

CIAMPINI, Talia Fauve Castagna Sara Pagani Jessica Ciampini

PULCINI, Rino Salvatore Sandonato Tony Sandonato Marco de Schryver

PULCINI, Domenica Rosa Pagani Sylvie Coveny Toni Pulcini

PINTAL, Richard Joe Biello Michel Lemire Enrico Paccione

D’ALESIO, Gabriel Tony Centorame Carmela D’Alesio Antoinette D’Alesio

GIOBBI, Sandy Jimmy Doyle Frank Spano Patrick Spano

DE SCHRYVER, Rob Naum Akbar Shawn Coveny Saverio Audino

FOGLIETTA, Luigi Tony Fazi Luigi Castelli Claudino Cesari

CARLINI, Tony Marco Valori Luca De Angelis Roland Paquin

OTTONI, Steve Vince Carlini Stefano Ottoni Frank Carlini

PULCINI, Ricky Silvio Pulcini Gino Carpinetta Michel Haines

D’ALESIO, Camillo Riccardo Troini Jean-Louis Lefebvre Oliver Levedure

PALIOTTI, Gabriel Lou Pedicelli Domenic Pedicelli Pietro Castelli
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List of Players (Foursomes) 

Torneo di Golf 
Montelparo FM
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Golf 2008 Winners

Congratulations to the winning players of our 25th Golf Tournament:

1st PLACE WINNERS – BRAVO!
Tony Carlini, Luca De Angelis, Marco Valori, Roland Paquin

1st 2nd

3rd

2nd place:
Antonio Pulcini
Andrew Pulcini
Nick Messina
Frank Vinciguerra

3rd place:
Marco de Schryver con
il nonno Rino Pulcini,
Tony Sandonato con il padre
Salvatore Sandonato	

Congratulations to all our contest winners:

Closest to the Pin:		  Longest Drive:
Ladies:	 Sylvie Coveny		  Ladies:	 Fauve Castagne
Men:  Shawn Coveny		  Men:  Adam Pagani

Most Honest Foursome:
Talia Ciampini, Sara Pagani,  
Jessica Ciampini, Fauve Castagne

Torneo di Golf
Sarnano MC
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Foursomes

Anthony Pedicelli con il padre Alvaro, 
Gaetano Di Loreto, John Pellin   

Steve Castelli, Gina Iaquinta, 
Janet Giacomo, Silvio Giacomo     

Andrew Gnap, Matteo Modafferi, 
Mike Marrone, Lucas Ciampini 

Adam Pagani, Robert Verelli, 
Daniel Riti, Justin Ciampini

Torneo di Golf 
Urbino PU
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Foursomes

Domenico D’Alesio con il nipote Romain Dompnier, 
 Joe Danisi, Mauro Petraccone

David Rowntree, Eddie Burack, 
 Vince Gifoni, Yves Boucher 

Ghislain Laplante, Jordan Ciampini, 
VJ Ciampini, Angelis Serbanis   

Torneo di Golf
Cachi a dicembre - Pozza AP
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Foursomes

Richard Pintal, Joe Biello, 
Michel Lemire, Enrico Paccione

Gabriel D’Alesio, Carmela Centorame,
Antoinette D’Alesio, Tony Centorame

Filippo Pulcini, Mauro Pagani con il figlio Alex,
 Max D’Adderio, François Tozzi 

Frank Spano con i figli Giorgio e Patrick, 
Dalia Giobbi con il padre Sandy, Jimmy Doyle

Torneo di Golf 
Montefortino FM
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Foursomes

André Dagenais, Domenico Perruccio, 
Gino Ventura, Silvio Pandolfini

Nick Massiti, Sandro Ventura, 
Angelo Cardillo, Tony Scirocco

Domenica Pulcini, la figlia Toni Pulcini,
 la sorella Rosa Pagani e Sylvie Coveny  

Bruno Polito, Franco Forlini,
Robert Sabelli, Danny Ciarma

Torneo di Golf
Sassotetto MC
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Foursomes

Patrick Giroux, Pierre Robert,
Alex Fyfe con il suocero Frank Ciampini

I papà con i loro figli: Bruno De Santis, Thomas Ciccarello, 
Matthew De Santis, Tony Ciccarello

Claudio Riti, Tony Verelli, Raymond Massi (il
Presidente Onorario del Torneo) e Richard Gut

Frank Fabrizi con il figlio Joseph Fabrizi, 
Lionel Laramée, Michel Laramée

Torneo di Golf 
Le Logge di Piazza del Popolo  - AP
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Foursomes

“Cugini-in-law”:  Lelio Palmieri, Francesco Scartozzi, 
Wissam Chahrour, Marcello Virgulti

Jessica Ciampini e 
Fauve Castagne

Argeo e Norma Forlini  
Mancano dalla foto: Robert Fabrizi, Dania Chirara

Stefano Giliati (giocatore di Hockey per The Toronto Maple 
Leafs) con il padre Giorgio Giliati e con David Mila

Torneo di Golf
Corinaldo AN
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Foursomes

Emile Sedaka, Enzo Sicoli, 
Franco Pagani ed il cognato Tim Johnson 

Domenic Pedicelli, Lou Pedicelli,
 Pietro Castelli, Gaby Paliotti  

Sara Pagani e 
Talia Ciampini

Carlo de Schryver, lo zio Vic Pulcini,
 Robert Forlini

Torneo di Golf 
Fossombrone PU
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Torneo di Golf

Foursomes

Luigi Castelli, Tony Fazi, 
Luigi Foglietta, Claudino Cesari

Saverio Audino, Naum Akbar,
 Rob de Schryver, Shawn Coveny

Vince Carlini con il padre Frank, 
Steven Ottoni con il padre Stefano     

Ricky Pulcini, Silvio Pulcini, 
Michel Haines, Gino Carpinetta 

San Lorenzo in Campo PU
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Torneo di Golf 

Foursomes

A cena!

Sopra:
Vince Ciampini,
il figlio Joseph,
il cugino  Franco 
Ciampini ed il 
secondo dei 
figli di Vince, 
Leo Ciampini

A sinistra:
Riccardo Troini, 
Jean-Louis
Lefebvre, 
Oliver Levedure, 
Camillo D’Alesio, 
Gaby Paliotti, 
Pietro Castelli,
Lou Pedicelli, 
Domenic Pedicelli. 
Lou contributed 
to the fundraiser 
by purchasing the 
signed Alouettes 
football.

Agricoltura Marchigiana
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Torneo di Golf

To Golf or to Eat? ... 

Petritoli FM
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Torneo di Golf 
Vigneti Marchigiani

...That is the Question!
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Torneo di Golf

The Enjoyment is not only in the Golf!

Carassai AP
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Torneo di Golf 
Uva Bianca Marchigiana
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Torneo di Golf

Evening Presentations

The four Ciampini siblings - James, Rosa, Domenica, Frank - who have been part of the golf tournament since day one.  James presented 
to Rosa, an UNSUNG HERO award for her participation, dedication and help behind the scenes without recognition for 25 years

Raymond Massi,  
Honorary President of the Tournament

Volunteers at work during the evening presentations!

Pecore - Colle Frattale AP
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Torneo di Golf 

Anfatec Electrique Inc.	    
Bergman Lawrence, MNA
Bijouterie F. Assaleh	    
BMO Banque de Montreal
Boulangerie Lasalle	    
Caisse Populaire Desjardins N.D.G.
Caisse Populaire CDN Italienne
California Pizza
Century 21 Vision
Avv. Francesco Ciampini	     
CIBC – Joe Danisi	    
Ciccarelo Assurances
Coiffure Mario & Micheline	    
Collins Clarke
Cote des Neiges Funeral Home	   
Cote St-Luc B.B.Q.
Couvreurs Pagani & Fils	    
Créations Josée
Curves N.D.G.	    
D’Alesio Construction –DPE
DaVinci Foods	    
Decor Marie-Paule
Decors Interieurs Cartier	    
Extermination Centrale Ltee
Financiere Banque Nationale	    
Fitz To A Tee
Flashpan	    
Foglietta Construction
The Gazette	    
Giulio DelVecchio – Remax
Great Bear	    
Gaby Paliotti
Dr. Heather Fox	    
HSBC
IGA – Cavendish Mall	    
Il Piceno Café Bistro
International Building Maintenance	    
J.E. Hanger

KBHNS	   
La Medusa Restaurant
Khoi Spa
Laurentian Bank Foundation
Le Pirate de Laval	    
Les Fruits Agrimondo
Luciani Acura	    
Frank Lyman
Cav. Maria DeGrandis Marrelli	    
Momesso Original
Montreal Alouettes	    
Mike Moretto
Mini Cout
Mosel	    
N.D.G. Roofing
Nonno’s Trattoria	    
Pastamore
Pasta Casareccia	    
Pizz’Aroma Subs
Play It Again Sports – N.D.G.	    
President’s Choice
Priorité Construction	    
Provigo Cavendish
Provigo Monkland	    
Remo Construction
Mark Santaguida, O.D.	    
Spinelli Toyota
Style Elle	    
Tasso Trattoria
TLM Machinery & Equipment	    
Tranzo Boucherie
Trattoria Spano	   
Trattoria Sul Viale
Trueline Valve	    
V.B. Cycle
Vita Com Inc.	
Vito Puglisi – Global Investment
Westminster Fleuriste	

Sponsors

We would like to thank all of our Sponsors for their generous contributions which helped 
make the tournament a big success!

ARRIVEDERCI 
al 26º Torneo di 
Golf A.L.M.A.!

Il 7 giugno 2009 
stessa ora, 

stesso campo: 
Club de Golf 

Hemmingford

Campagna Marchigiana
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Raccolte Fondi di A.L.M.A. durante 25 Anni

Le raccolte fondi di A.L.M.A. iniziarono con:

Il Festival dei Talenti, dal 1980 al 1991  •	
Torneo di Golf, dal 1984 ad oggi•	
Raffle: Vendite di biglietti per sorteggio di premi speciali•	
Asta silenziosa di quadri ed altri oggetti•	

Francesco Ciampini, Anselmo Guaiani e Julia Sciamanna Faccone consegnano l’assegno con i fondi raccolti da A.L.M.A.

Progetti in corso:

Borse di Studio A.L.M.A. (dal 1996)  •	
�Fondazione Sabrina e Camillo D’Alesio Foundation (dal 2004), per attività di passatempo per bambini in •	
ospedale, in modo particolare per quelli che debbono affrontare lunghe degenze.

Raccolte fondi
Raccolta di Kiwi
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Beneficiari dei Fondi Raccolti da A.L.M.A. durante 25 Anni

CNIB - Istituto per i ciechi•	
Ospedale Montreal Children’s Hospital•	
Mackay Center per bambini handicappati•	
Associazione per la prevenzione della Talassemia•	
Società di ricerca per il cancro•	
Associazione LEUCAN- ricerca per la leucemia•	
�Foyer Dante- Centro di cure assistenziali per persone •	
anziane
Ospedale Queen Elizabeth “Vascular laboratory”•	
Associazione canadese per la ricerca sul diabete•	
Associazione per la ricerca per la Sclerosi a placche •	
Rifugio “Auberge transition”•	
Fondazione Ospedale Montreal General•	
Fondazione Sabrina e Camillo D’Alesio (foto a destra)•	
Borse di Studio A.L.M.A. (foto sotto - Vincitori 2008)•	

Beneficiari dei fondi 

Maria Giobbi, Stefanie Maione, Amanda Rotondo, Michael Taddeo, Rosemary Dardick, 
Kristina Lamarre, Lucas Ciampini, Alicia Troli, Romina Perrotti, Eve Amabili-Rivet

Olivo Secolare
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Borse di Studio

A.L.M.A. Student Bursary Application 2009-2010

Dear Student,
 
On behalf of the A.L.M.A. Bursary Committee, we welcome your request for a Student Bursary Application for 
2009-2010. Please ensure to enclose the required documentation. Should you need to verify membership renewals 
please contact Emilia D’Addio, the Membership Coordinator. If you have any questions concerning applications, 
please don’t hesitate to contact me. I will be pleased to answer all your questions in order to ensure a smooth 
process. 

We also welcome your request for a bursary in Italian Studies at the University level. This bursary is known as  
The A.L.M.A. Canada Cav. Maria De Grandis Marrelli Bursary for Italian Language.

We look forward to receiving your application. 
Good Luck!

Sincerely,			 
					   
Anna Perrotti  
Student Bursary Coordinator				     
Tel: 514-595-4580					       
e-mail: perrotti@videotron.ca

Bursary Committee
Anna Pedicelli       514-488-9625  	
Fausta Polidori      514-489-1402
Cav. Maria De Grandis Marrelli

Membership Coordinator
Emilia D’Addio:      514-488-0827

The Bursary Guidelines & Application
 can be found on our website:

www.almacanada-marche.com

Mezzi Agricoli
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Settimana Italiana

Settimana Italiana al Parco Oxford a NDG

Questa attività, organizzata annualmente dal Congresso degli Italo-Canadesi, richiede sempre la presenza delle 
Marche e di A.L.M.A. Ogni anno Zita Pulcini risponde all’appello. Nel 2008 una delle “giornate” si è svolta nel Parco 
Oxford/Georges Saint-Pierre, a NDG, sotto il patrocinio del Comune di Montreal. La lavorazione del tombolo, mer-
letto tipico di Offida ed apprezzato in tutto il mondo, ha attirato l’attenzione del pubblico. 

Elisabetta Paliotti, 
Ada Buonamici,
Fausta Polidori, 
Zita Pulcini (l’ispiratrice del 
gruppo),
Giuliana Vespa Ersoni,
lavorano sotto lo sguardo 
interessato di
Domenico Costantini,
Anita Scartozzi,
Claudino Cesari,
Giuseppe Massotti,
Gino Ciccone, 
Camillo e Enella D’Alesio e 
Quintina Ciampini

Il sindaco di Montreal 
Gérald Tremblay ha vo-
luto ringraziare i volontari 
offrendo loro una cola-
zione. 

Il Consigliere Municipale
e membro dell’Esecutivo, 
Marcel Tremblay, 
Egidio Pedicelli, 
Elisabetta Paliotti, 
Camillo D’Alesio,  
il sindaco Gérald Tremblay, 
Zita Pulcini,  
Giuseppina Gionni,
Anna Pedicelli ed
il sindaco di quartiere
Michael Applebaum

Uva Nera Marchigiana
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Gruppo Studio

Gruppo Studio a Castelraimondo

“Il mese di luglio 2008 si è realizzato il secondo viaggio-scuola in Italia con 9 ragazzi e 2 accompagnatrici, Domenica 
Pulcini ed io Angela Ramadori. Per quasi tutti i ragazzi era la prima visita in Italia. Domenica ed io abbiamo vissuto 
con loro la meraviglia, l’entusiasmo che ci dimostravano nel vedere con i loro occhi questi posti che forse erano 
stati descritti, un po’ dai genitori o dalla pubblicità. Abbiamo osservato questi giovani, con emozione. Giorno per 
giorno, una settimana dopo l’altra li vedevamo crescere nella conoscenza e nella fierezza di appartenere a questo 
nostro bel paese. A volte pensavamo che non avrebbero imparato molto, certo non si impara una lingua con 4 set-
timane, ma ha creato nei giovani l’interesse di impararla, abbiamo anche constatato che alla necessità si sapevano 
disimpegnare tirando fuori ciò che stavano imparando. Alle tante escursioni a numerosi siti storici, si aggiungevano 
serate di canzone, di buone tavole, le amicizie conquistate con giovani di altre nazionalità, si univa al cameratismo 
nato tra il nostro gruppo, e l’apprezzamento, l’affetto creatosi verso i loro insegnanti ed il personale. Il tutto ci ha 
confermato l’apprezzamento per questa esperienza. Per me è stata una grande soddisfazione conoscere e vivere 
le 4 settimane con ogn’uno di loro ed è sempre una gioia rivederli. La stessa cosa è per Domenica ed insieme vo-
gliamo dire a questi giovani ed a quelli del gruppo 2005 che li pensiamo con affetto ed emozione, abbiamo fiducia 
in loro e nel loro futuro. Speriamo possano sentirsi a casa in seno alla nostra associazione.”
Angela D’A. Ramadori 02/2009

“Vorrei ringraziare di vero cuore Angela Ramadori e Domenica Pulcini per la loro dedizione ad aver organizzato 
e portato alla luce il viaggio estivo a Castelraimondo 2008. Abbiamo vissuto 30 giorni di scuola in lingua Italiana, 
ricco di cultura marchigiana ed amicizia nel nostro gruppo. Un grandissimo grazie anche all’Associazione ALMA 
che ha aiutato a realizzare questo viaggio indimenticabile.”
Andrea Angelini-Lalli 

Gli studenti con il 
loro diploma. 
In piedi, da sinistra:
Carlo de Schryver, 
Veronica Lalli,  
Andrea Angelini, 
Matthew Patulli , 
Alyona Maglieri, 
l’insegnante
Maria Grazia, 
Joseph Ciampini, 
Pamela Cicora, 
Laura Michetti,
Sara Pagani,
la direttrice  
Gabriella Poeti
In ginocchio: 
Angela Ramadori  e 
Domenica Pulcini

Torre di Palme FM
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Gruppo Studio

“I had a great time on my trip to Italy. It was a really fun experience and I would definitely do it again! The best part 
about the Corso Studio was making so many friends. I got to meet people from Brazil, Germany, Costa Rica, France, 
Holland, etc. It was easy to get along with everyone and have a good time. Actually, I felt really sad in the end when we 
all had to say goodbye. Another fantastic part was meeting all my cousins (some for the first time) and doing all sorts 
of fun activities. I felt really moved when we went to Pozza and I saw my grandmother’s old house where so many 
of them had to cram together in a really small area. Quintodecimo (where my grandfather was born) was very cool 
because of the many stairs and all the houses being so close together. Going to Ascoli & Rome was pretty awesome 
and the beach in San Benedetto was beautiful and a great way to just relax and have fun which is what we did every 
time we went.  Grazie.” 
Carlo Pulcini-de Schryver

Ancora una volta gli studenti Canadesi hanno vinto il primo premio per la 
Cena Internazionale preparata dagli studenti di A.L.M.A. CANADA insie-
me a due altri giovani provenienti dal Quebec: Fèves au lard, Pancakes 
with Maple Syrup and Sheppard’s Pie.

Sopra: I vincitori!

A destra:
Il Sindaco di Castelraimondo Luigi Bonifazi e Pierpaolo Cassoni, proprietario 
della scuola, presentano una targa di riconoscimento a Domenica Pulcini e 
Angela Ramadori per onorare il secondo gruppo di studenti che frequenta la 
Scuola Dante Alighieri in Castelraimondo.  La presentazione ha avuto luogo 
nel Castello di Lanciano.   

Smerillo FM
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Picnic

In piena estate, non si pensa ancora all’autunno che si avvicina. Ci si gode il bel tempo, il buon cibo e l’affetto dei 
propri cari e della “famiglia” di A.L.M.A.

Sopra a sinistra: Iride Caucci e Maria Giobbi preparano i 
piatti e sopra a destra: Enella D’Alesio, Claudino Cesari 
e Zita Pulcini servono la pasta agli ospiti “affamati”

Centro a sinistra:  “Le belle di papà”:  Donato Alfonsi con 
le figlie Pia e Nicolina. A destra “I belli di mamma”:  Rick 
e Daniele Pulcini con Mamma Ersilia

A destra: Claudio Angelini incoraggia i cuochi: Rocco 
D’Addio, Adriano Droghini e Silvano Pulcini

Sarnano MC
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Picnic

Alba Paliotti con la nipote Anita Scartozzi

Un’altra “bella di mamma” Andrea Angelini, 
appena tornata dal corso-studio in Italia, si  

appoggia teneramente alla mamma Pia Lalli

Sopra: Dal Connecticut 
da molti anni si unisce 
ai festeggiamenti di 
A.L.M.A.: Michael
 Maddelena con la 
fidanzata Yasmin Perez

A sinistra:  
Discussione amichevole 
tra Francesco Del Giacco 
e Ivano Cardone,  
ballerino di A.L.M.A.

A sinistra: Eugenio  
Francescangeli e 
Stefania Cesari si godono 
la serenità del luogo

Patulli Angelo e Romana, in primo piano. Dietro, in prima fila: la 
figlia AnnaMaria con le piccole Megan e Ashley; in seconda fila le 
figlie: Ivana e Michelina con sua figlia Sabrina; in alto da sinistra i 
generi: Fadi, John e Carmine. Questa è una famiglia che partecipa 

numerosa a tutte le attività e sponsorizzano A.L.M.A. 

A destra:
La piccola 
Sabrina Del 
Giacco con 
la mamma 
Cathy

S. Vittoria in Matenano FM



        Vladmir Ziabrov
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Picnic

 “Guarda Silvano, guarda quanti bei funghi abbiamo trovato!!!” L’esperto (Silvano Pulcini) scuote il capo, 
con un sorriso sornione sulla bocca. Carmela Campanelli (al centro) e la sua compagna d’avventura accet-
tano di buon umore il suo verdetto (negativo!!!).

“NOOOO way… 
absolutely no way!!!  

You are not, and I 
mean NOT, going 

to convince me into 
joining you….”

 Elisabetta Paliotti, Claudino Cesari, Zita Pulcini, Camillo D’Alesio, Emilio Dell’Aquila, Agostino Castelli, Lea Dell’Aquila, 
Anita Scartozzi, Fausta Polidori e Egidio Pedicelli durante la presentazione della Targa per onorare l’80enne Emilio. 

Castorano AP



A.L.M.A. Canada Inc.60 Annuario 2008/2009 Yearbook 61

Consulta

Il Consiglio dei Marchigiani nel Mondo Riunito a Fabriano

Marche News/Fabriano 3 e 4 ottobre 2008 - “Il Consiglio dei marchigiani all’estero è un 
appuntamento strategico per rilanciare il confronto oltre ogni frontiera e stringerci 
sempre più ai rappresentanti della Consulta per l’emigrazione”. Con queste parole il 
presidente, Gian Mario Spacca, ha salutato all’Oratorio della Carità di Fabriano il Con-
siglio dei marchigiani all’estero, riunito per due giorni in un momento di condivisione 
di esperienze tra le associazioni nel mondo, di rafforzamento del senso di identità 
regionale e valorizzazione della cultura marchigiana. 

“Da tempo ripeto – ha aggiunto Spacca - che la nostra comunità è composta da tut-
ti i marchigiani residenti nel mondo e ringrazio i giovani che sono qui oggi e che vengono da lontano come il 
Brasile, dove il nostro modello ha colpito il Governo che ha voluto varare un progetto di cooperazione in quattro 
loro regioni. Vengono anche dal Canada, dove proprio l’anno scorso abbiamo svolto la Giornata delle Marche, e 
dall’Australia, dove si è svolto già il primo incontro – poco dopo quello del Papa con i Giovani di tutto il mondo – 
preparatorio della Giornata conclusiva delle Marche a Fermo il 10 dicembre 2008”. 

All’appuntamento del 3 ottobre hanno preso parte oltre sessanta consiglieri provenienti dalle associazioni di 
marchigiani di tutto il mondo, insieme alle autorità regionali e a tanti giovani, figli di emigrati e partecipanti ai due 
progetti regionali, Educational Tour e Corso Made in Marche.

“Ho sempre avvertito il profondo legame con la terra d’origine dei marchigiani emigrati 
– ha dichiarato il nuovo assessore all’emigrazione Sandro Donati nel portare il suo sa-
luto al Consiglio – e la grande risorsa che essi rappresentano. Ed è giusta l’impostazione 
che è stata data finora da questa legislatura: siamo un’unica comunità e mantenere vivi i 
nostri rapporti significa favorire lo sviluppo delle Marche, sotto ogni profilo: economico, 
sociale, culturale e politico. Non dimenticheremo mai – ha aggiunto l’assessore nel 
corso del suo intervento dal titolo “Esperienze e prospettive per il rafforzamento ed il 
rinnovamento dell’associazionismo regionale degli italiani all’estero” – il contributo de-
gli emigrati per lo sviluppo della nostra terra, che solo qualche decennio fa era definita 
regione depressa ed ora è tra le più sviluppate.”  “Avete lavorato all’estero e vi siete fatti onore, avete alimentato 
il flusso di risorse essenziali verso la regione, come ambasciatori avete fatto conoscere le Marche nel mondo” - ha 
concluso Donati. 

L’assessore alla Cultura e Turismo, Vittoriano Solazzi, nel suo intervento sul tema della 
“valorizzazione della cultura marchigiana in Italia e nel mondo” ha posto l’accento sul 
grande patrimonio culturale delle Marche e la funzione di ponte che la cultura assolve 
tra i marchigiani residenti e quelli che vivono lontano: “Il senso di appartenenza a una 
terra tanto ricca e dal patrimonio eccezionale – ha detto Solazzi – permette di  affer-
mare la propria identità, di mantenere vivi i rapporti con la terra d’origine e trasmettere 
alle nuove generazioni nate all’estero gli stessi valori. Determinante quindi il ruolo delle 
associazioni che veicolano e promuovono sotto il profilo umano ed economico la nostra 
terra e il ruolo dei giovani, a cui affidiamo il ruolo di essere gli ambasciatori della nostra cultura.” 

Continua...

Pesche - Valle dell’Aso
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Consulta

Il Consiglio dei Marchigiani nel Mondo Riunito a Fabriano   ...Continua

“Sono quindicimila gli emigrati marchigiani iscritti nell’albo regionale delle associazioni, 
milleseicento tra loro sono giovani. Vivono in America latina (47 associazioni e due fede-
razioni), America del Nord (4 associazioni), Australia (tre associazioni e una federazione) 
ed Europa (17 associazioni, Italia esclusa). Sono i dati che emergono dal Piano annuale 
emigrazione 2009, presentato al Consiglio dei Marchigiani all’estero. Ruolo determi-
nante quello delle Conferenze Continentali e Giovanili, di cui la più recente si è tenuta in 
Australia nel luglio scorso sul tema dell’associazionismo. La prossima si terrà nel Nord 
America (12 e 13 giugno 2009). Le Conferenze Continentali – ha detto Raimondo Orsetti, 
dirigente del Servizio Marchigiani nel Mondo, nell’illustrare al Consiglio il Piano - hanno contribuito a dare una si-
gnificativa svolta nei rapporti con i marchigiani di tutto il mondo: hanno consentito di riallacciare contatti ancora 
più stretti e apportato benefici sociali ed economici.” 

“È inoltre in via di progettazione un Museo dell’Emigrazione in collaborazione con le Amministrazioni provinciali. 
A favore delle comunità di marchigiani all’estero, poi, il Piano definisce progetti strategici rivolti proprio alle nuove 
generazioni con corsi di lingua, di formazione universitaria e professionale, stage, iniziative imprenditoriali e cul-
turali.” (s.p.) 

Sentimenti espressi da Emilia Ciampini D’Addio 
sulla sua esperienza: “Being in Fabriano and at-
tending the Consiglio dei Marchigiani all’estero is 
an experience that will not be forgotten. I found 
Fabriano to be beautiful, quaint and very friendly. I 
was a stranger there and yet people would smile at 
me and say hello. The guided tours prepared for us 
by the Region were very interesting especially the 
paper museum. The restaurants and pizza shops 
were fantastic. The main piazza was so beautiful!

I loved the place where the consiglio was held with all the beautiful works of art surrounding us all. Meeting so many 
people with the same goals, expressing the same needs, thoughts, worries from everywhere else in the world was 
mind-boggling. Experiencing first hand a little of how things proceed made me also realize how important the Con-
siglio dei Marchigiani all’Estero is to us who live outside of the Marche. For me it is another thread of my place of birth 
that I can tightly hold on to and slowly pass on to my children and grandchildren.”

Nel magnifico salone dell’Oratorio della Carità di 
Fabriano, la delegazione Nordamericana:
Enrico Dogget (Presidente Assoc. Chicago Heights), 
Piero Rossini (Assoc. Sudbury), Fausta Polidori (A.L.M.A.), 
Paola Cecchini  (scrittrice-Regione), 
Emilio Berionni (presidente del Consiglio-Regione) e
Leandro Simoncelli (Famiglia Marchigiana Montreal)

Sotto: Fausta Polidori, Emilia D’Addio e Anita Scartozzi 
brindano all’amicizia con Leandro Simoncelli e Ezio 
Campanelli, presidente dell’Associazione Marchigiana di 
Sudbury

Offida AP
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Consulta

Fabriano

Fabriano (in dialetto locale Favrià) è un 
comune di 31.414 abitanti in provincia di 
Ancona, posto a 325 m s.l.m., in una val-
lata costellata da dolci colline e circon-
data dai monti dell’Appennino umbro-
marchigiano centrale. 

La sua posizione ha favorito sin dalla 
preistoria l’insediamento di comunità stabili. Si susseguono la Civiltà Picena, l’Impero Romano, le invasioni bar-
bariche. Fabriano fa parte del Ducato di Spoleto, dal 571 fino alla sconfitta dei longobardi ad opera di Carlo Magno 
nel 773. Le prime menzioni storiche del castellum Fabriani sono del 1040-1041. Nel 1234 Fabriano diviene libero 
Comune. Dal 1378, la potente famiglia ghibellina dei Chiavelli riesce ad imporre la propria signoria a Fabriano. Nel 
1444 la città viene annessa allo Stato Pontificio e rimane a farne parte, eccetto brevi periodi, fino al 1860. Il 14 set-
tembre 1860 le truppe sabaude, al comando del generale Cialdini, liberano la città, riunendola, dopo il plebiscito 
del 4 novembre, al Regno d’Italia sotto Vittorio Emanuele II.

Nel 1930 Aristide Merloni inizia, ad Albacina, con una modesta fabbrica di bilance, un’attività che gradualmente si 
svilupperà fino a diventare un complesso industriale di fama mondiale. Nel 1944, durante la seconda guerra mon-
diale, su Fabriano piovono ben 55 bombardamenti causando centinaia di morti e feriti e gravissimi danni materiali. 
Il 26 settembre 1997 due terribili scosse di terremoto si abbattono sulle Marche e sull’Umbria. Gravissimi i danni 
al suo centro storico medievale.

Fabriano è conosciuta in modo particolare per la carta e la filigrana. Due importanti innovazioni apportate 
all’invenzione della carta, che tro-
vano compiutezza nella seconda 
metà del XIII secolo, fanno assur-
gere Fabriano alla fama mondiale 
come culla della produzione della 
carta intesa in senso moderno. 
L’importantissima innovazione di 
prodotto realizzata a Fabriano è 
la filigrana. I fogli, osservati in con-
troluce, lasciano intravedere i fa-
mosi segni, inizialmente usati per 
riprodurre il marchio dei diversi 
fabbricanti di carta. L’importanza e 
la diffusione è massima nel Rinasci-
mento. Molte di queste filigrane si 
possono ritrovare nel carteggio di 
alcuni grandi artisti dell’epoca, tra 
cui Michelangelo.

Il gruppo dei delegati posano per una foto ricordo durante la visita di Fabriano. In prima fila 
si riconoscono: Laila Giorgi-Svizzera, Giuseppe Bezzi-Brasile, Javier Pablo Lucca-Argentina, 

Lorena Noè-Belgio e Gino Bassetti-Australia (ultimo a destra) 

Vigneti Marchigiani



A.L.M.A. Canada Inc.64 Annuario 2008/2009 Yearbook 65

Consulta

Antonella Picciotti del gruppo “Come se sona se 
balla”- Ascoli Piceno - venuti a Montreal nel 2007 
in occasione della Giornata delle Marche.
Nella foto: Guido ed Anita Scartozzi, Antonella con 
il marito Giuseppe Sabatini, Filomena e Giuseppe 
Scartozzi

 Bianchini Franco e Dora, di A.L.M.A., insieme a Fausta Polidori,
 in visita in Italia hanno assistito alla riunione

 L’egregio dott. Silvio Ferri, presidente dell’Associazione dei Marchigiani 
di Bologna, il “beato” tra le nostre belle delegate Emilia, Fausta ed Anita

LA MACINA. Nella foto da sinistra: La Consultrice 
Fausta Polidori, i membri de “La Macina”, Adriano 
Taborro, Giorgio Cellinese e Gastone Pietrucci, 
Leonardo Ciampini, Anita Scartozzi ed Emilia 
D’Addio che hanno accompagnato Fausta. Il Grup-
po Musicale “La Macina”, sotto la guida di Gastone 
Pietrucci è venuto a Montreal nel 2000, su invito di 
A.L.M.A. per far conoscere le canzoni tradizionali da 
loro raccolte. LA MACINA, nel 2008, ha celebrato il 
quarantennale di attività. CONGRATULAZIONI!!!

Gli attori de 
“La Walchiria”, 
membri della 
compagnia 
teatrale 
La Barcaccia 
- Jesi - venuti 
a Montreal nel 
2005 (sinistra) 

Franco Nicoletti - 
Lussemburgo - 
VP del Consiglio 
(destra)

Olive Marchigiane

SALUTI DA:
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Educational Tour

Dal Canada alle Marche

Lettere di ringraziamento scritte dai delegati per il Nord America, membri di A.L.M.A.  

To the A.L.M.A. Association and the Marche Region,

I would like to express the most heartfelt thank you to the Alma committee and to 
the Marche Region, for allowing me to visit a part of my heritage.

You have shown me a beautiful country, filled with history, culture, and great 
wine. Although two weeks went by fast and I was not able to see everything that 
I would have liked to have seen, you have shown me a lot and I have decided to go 
back and visit soon.

Grazie per avermi dato l’occasione di visitare il paese di origine della mia 
famiglia, grazie per la bellissima esperienza e soprattutto grazie per i ricordi che  
resteranno tutta la vita.

Cordiali saluti,

Matthew Paliotti (sopra a destra)
Ottobre 2008

Commenti ed aggettivi adoperati da 
Leonardo Ciampini (sotto a destra) per 
descrivere la sua esperienza:

Frasassi: unbelievable.
All the views:  beautiful. The food: fantastic. 
Beautiful beaches. Loved the port.
The Shoes factory most interesting: Highlight of the trip.   
The clay place was good. 
Everywhere the group went there were new things to discover.
L’Altare della Patria, a Roma: awesome especially all the way at the top. The monu-
ments: awesome and huge, the statues enormous, marble everywhere. 
Would go back to Italy tomorrow if I could. 
Totally impressed with all that I saw.

“Thank you ALMA for choosing me and thank you President Spacca and the 
Regione Marche for hosting me, for a great week and for giving me the chance 
to discover and see my roots. GRAZIE!” 

Grottammare AP

Continua...
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Dal Canada alle Marche   ...Continua

Lettera scritta a A.L.M.A. ed alla Regione Marche da Justin Ciampini:
   
 “Describe what being a descendant of the Marche region means to you”.

 Almost every A.L.M.A youth member, including myself, has been faced with this chal-
lenge. Since October 2008, this phrase has taken on a whole new meaning for me.

 Last September I received the opportunity of a lifetime when A.L.M.A asked me to 
take part in an educational tour of the Marche region. Having never been to Italy, I 
immediately agreed even though it meant missing nearly two weeks of school. The 
‘Educational Tour’ is a program organized by the Marche Region and the Consiglio 
dei Marchigiani all’estero where young adults from Marchigiani associations around 
the world come together to tour the region in which their parents, grandparents or great-grandparents were born. The 
seven day tour is designed to give a look into the history, scenery, cuisine and everyday life of Le Marche. However, the 
tour opened our eyes to so much more.

We experienced the elegance and harmony of the Piazza del Popolo 
in Ascoli-Piceno, tasted the perfectly matched pecorino cheese 
with verdicchio wine at the Enoteca Regionale di Jesi, took in the 
fresh seafood and breathtaking views in Riviera del Conero, and 
witnessed the silencing beauty of the black Madonna of Loreto.   
But amidst all this beauty lied something even greater. 

The Educational Tour enabled me to meet young people from all 
corners of the world who had the same connection to Le Marche 
as I did. It was an incredible feeling to learn the stories of how my 
new friends’ families emigrated to Argentina, Australia, Brazil, 
Uruguay or even Luxemburg. Each person’s story was parallel, but 
contrasting all at the same time. It was wonderful to see how such 
a diverse group of young people could have stemmed from such 
a small place; this suddenly made the world feel much smaller. This group of Marchigiani youth had a connection which 
went beyond common interests and activities. For a full week we toured Le Marche together. We learned much about the 
beautiful region, its rich history, art, architecture, cuisine, language and people. We even learned how to string bits of 
English, Italian and Spanish together to form sentences. We learned a lot about each other and about ourselves.

My participation in the Educational Tour has given me the chance to get a taste of Le Marche, to meet new people, and 
most importantly has redefined what being a descendant of the Marche region means to me. I am very thankful to Le 
Marche and to A.L.M.A. for making this possible for me and strongly recommend this experience to all young Marche 
descendants.

Sincerely,
Justin Ciampini

Justin e Leonardo a Pozza con Elia Ciampini

Quintodecimo AP
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Ancona

Fabriano AN

Ascoli Piceno

Fiastra MC

Urbania PU

Educational Tour
Ancona
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A.L.M.A. ha organizzato il Banchetto annuale, nella stagione autunnale, sin dall’inizio. Infatti il primo grande evento 
fu la “Festa dell’aria” che ebbe luogo nel 1977 per celebrare il primo anniversario della sua fondazione (novembre 
1976). Di anno in anno sono stati celebrati gli eventi che durante l’anno hanno contribuito a far conoscere A.L.M.A. 
a Montreal.

Nel 1996 fu avviato il progetto della consegna delle “Borse di Studio” a studenti meritevoli, di origine o discenden-
za Marchigiana, a livello CEGEP e Università, i quali si sono distinti per il loro impegno scolastico e per il loro volon-
tariato nella comunità. Ogni candidato deve presentare la domanda a A.L.M.A. Questa deve essere accompagnata 
dalla documentazione richiesta per accertare che ci siano tutti i requisiti necessari per essere ammessi al concorso 

per una borsa di studio. Un minimo di sei (6) borse ven-
gono assegnate: 3 a CEGEP e 3 a Università. Di recente 
ne sono state aggiunte una per lo studio della Lingua 
Italiana ed una a livello Postgraduate o di perfeziona-
mento. Nel 2008 per celebrare il 25º Anniversario del 
Torneo di Golf, ne sono state assegnate dieci (10)!

La responsabilità di vagliare le domande ricade su un 
trio di giudici imparziali, i quali dopo aver valutato tutte 
le domande, scelgono tra loro i vincitori. Un sentitis-
simo grazie va alla dott.ssa Marisa Bellini, al prof. Nino 
Cesari, al notaio Me. Riccardo Troini per il loro lavoro. 

La signora
Paliotti 
(mamma
di Gaby) 
dimostra che
al Banchetto
di A.L.M.A. si
balla e ci si diverte
a qualsiasi età!

Banchetto Annuale
Albero Platano dei Piccioni AP
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Gli Studenti Vincitori e gli Sponsor

CEGEP

 Idwino Martin, di Alfred D’Allaire Memoria,  
Camillo D’Alesio ed il vincitore Michael Taddeo   

Michelina Lavoratore, della Cassa Popolare Canadese Italiana, 
consegna il premio a Lucas Ciampini 

Paolo Bassi, di Kane & Fetterly, a Amanda Rotondo Felicia Castelli, per conto di International Building 
Maintenance, a Maria Giobbi 

Banchetto Annuale
 Teatro - Cagli PU
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Gli Studenti Vincitori e gli Sponsor   ...Continua

Università

Roberto Fabrizi, in rappresentanza della  
Laurentian Bank of Canada, a Alicia Troli

Teresa Di Palma, di Côte-des-Neiges Funeral Home,  
a Eve Amabili-Rivet  

Domenico D’Alesio, presidente de Les  Constructions 
D’Alesio, a Kristina Lamarre

James Ciampini, a nome di Sam Scalia - Samcon-  
a Stefanie Maione 

Arquata AP

Banchetto Annuale
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Postgraduate e Italian Studies

Fausta Polidori, Camillo D’Alesio, per conto di  
Raymond Massi – RSM Richter - a Rosemary Dardick   

Gaby Mancini (a sinistra), presidente de 
 La Casa d’Italia a Romina Perrotti 

Le mamme: Joanna Troli e Betty Lamarre
ed i papà Mario Troli e Robert Lamarre 

Un tenero abbraccio tra nonna 
(Maria De Grandis Marrelli) e nipote

(Rosemary Dardick) 

Campagna Marchigiana

Banchetto Annuale
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I membri di A.L.M.A. con i loro amici partecipano molto numerosi 
al banchetto. Colgono questa opportunità per incontrare gli 
amici, trascorrere una serata in buona compagnia, scambiarsi le 
buone notizie e godersi le emozioni generate durante la serata.  
“Special feeling” è un’espressione adoperata spesso da persone 
che hanno partecipato al Banchetto per la prima volta, per descri-
vere l’insieme delle sensazioni provate.

Alba e Sante Serafini Anna e Henri Tassé 

Mike e Liliana Pelini Luciana e Emidio BernardiClaudino e Marisa Cesari

Franco e Dora BianchiniSilvano e Zita Pulcini 

Luigi e Angela Foglietta

Marilyn,  Luisa e  Fausto Forlini  

Vincenzo e Patrizia Costantini  Enella e Camillo D’Alesio (in piedi), Frank e Suzanne Castelli e Adelina Coppola

Castel di Luco AP

Banchetto Annuale
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Pietro e Berardina Zannetti

Anna e Emidio Ponzi

Gaby e Iolanda Sparapani

Silvia e Domenico Costantini

Giovanna e Vincenzo Cesari

Marguerite Rivet e Rita 
Amabili-Rivet

Elisabetta Paliotti e la figlia Rosa

Gilda D’Alesio con il fratello 
Sestilio Castelli

Sonia Bendetto (CJNT), Cameraman Talia Ciampini e Domenica Pulcini

Gaby Paliotti con Sadjia Bourenane e sua madre

Giovanna Ciampini 
e Anna Perrotti,  
vicepresidente di 
A.L.M.A.

Colline Marchigiane

Banchetto Annuale
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La Fondazione Sabrina e Camillo D’Alesio

Sin dal 2004, i volontari di A.L.M.A. hanno deciso di organizzare una raccolta fondi durante il torneo di golf a 
favore della fondazione che onora i fratellini Sabrina e Camillo D’Alesio, deceduti a causa di una malattia incurabile 
nel 2003. L’assegno con il montante raccolto è stato presentato ai genitori Carmela e Gabriel, in occasione del  
Banchetto.

Antoinette D’Alesio, Anna Maria Ciavattella, Alex Vizarro, Mirella Centorame, James Ciampini, Camillo D’Alesio, 
Carmela Centorame, Gabriel D’Alesio and last but not least, Gabe’s little shadow, Giacomo D’Alesio.

Donations can be sent to:
 The Sabrina & Camillo D’Alesio Foundation

303B Brighton Drive, Beaconsfield, Quebec, H9W 2L9

www.sabrinaandcamillo.com

Chiesa San Sabino - Pito AP

Banchetto Annuale
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Fonds Jason Golf Tournament

Il torneo di golf dedicato 
alla memoria di Jason 
Gomes, ha uno scopo 
molto preciso: raccogliere 
fondi per provvedere as-
sistenza fisica e psico-
logica a giovani affetti dal 
cancro, i quali non sono 
più bambini ma non sono 

ancora adulti, presi tra due mondi della medicina che per loro non ha 
ancora soluzioni.

I fondi raccolti vengono adoperati per offrire i mezzi necessari per af-
frontare la malattia ed alleviare la solitudine causata in questi giovani 
pazienti. Nelle parole del dottore di Jason, Denis Soulières, “La mala-
die n’a pas d’âge. Comment il est important pour des jeunes comme 
Jason de sortir de l’isolement dans lequel la maladie les plonge”. 

In occasione del 3º torneo di golf gli amici di Jason hanno partecipato numerosi per ricordare il loro amico scom-
parso. Nella foto i ragazzi con cui aveva giocato Hockey, l’allenatore Pat Haney e, terzo da sinistra, Marc-Edouard 
Vlasic della squadra San Jose Sharks con cui Jason aveva giocato per molti anni e frequentato insieme la scuola  
College Ste-Anne. (Il 27 agosto 2008, The San Jose Sharks hanno firmato un contratto di quattro anni con il giovane 
Vlasic che lo legherà alla squadra fino alla stagione NHL 2012-13.) Davanti, a destra, la mamma di Jason, Pauline 
Patulli Gomes.

Per informazioni e donazioni:

Jason Fund 
3551 St. Charles Blvd, Suite 249

Kirkland, QC 
H9H 3C4

Tel: 514-630-0110 
E-mail: fondsjason@videotron.ca  

www.fondsjason.com

Fonds Jason
Pievebovigliana MC
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A Tutti i Volontari un Sentitissimo Grazie!

Pasquale e Vittoria De Carolis

Guido e Anita Scartozzi

Lucia Canci, Quintina Ciampini, Adelina Coppola

Addolorata e 
Giuseppe
Massotti

  Remo e Ersilia Pulcini

Volontari
Sirolo AN
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Sopra:
Nazzareno Gionni 

e  Camillo D’Alesio 
paragonano le varie 
bottiglie di grappa 

fatta in casa

A destra:
Pierina Ciampini, 

Giuseppina Gionni e 
Filomena Scartozzi

Eva Sandonato

Sopra:
Vito Caucci 

canta gli stornelli

A destra:
I volontari cantano e

si divertono!

  Remo e Ersilia Pulcini

Volontari
Trasporto PU
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Nascite
CARLINI-BRUGNONI STEFANO, nato il 2 marzo 2008, figlio di Maria Brugnoni e Tony Carlini. 
Nipotino di Renzo e Pierina Brugnoni e di Tomasso Carlini
CICCARELLO-MASTRODOMENICO LUCIANA ANGELINA e 
CICCARELLO-MASTRODOMENICO ANTONIETTA SOPHIA, nate il 29 luglio 2008, figlie di Frank 

e Maria. Nipotine di Luciana e Liborio Ciccarello 
HAMOUCHI-FAZI ADAM, nato il 21 luglio 2008. Figlio di Daniela Fazi e Ali Hamouchi. Nipotino di 

Paolina e Beniamino Fazi 
KARANTABIAS-AHMAD YASMINE, nata il 23 dicembre 2008. Figlia di Peter Karantabias e Farah Ahmad. Nipotina di 
Maria Castelli e Bill Karantabias. Fortunati bisnonni Teresa e Agostino Castelli
MACERA-PELUSO DAVIDE, nato il 3 dicembre 2008. Figlio di Nadia Peluso e Rolando Macera. Nipotino di Anna e 
Raffaele Peluso. Fiera bisnonna Angelina Secondi 
MANDATO-SANDONATO LORENZO GIANFRANCO, nato l’11 marzo 2008, figlio di Domenico Mandato e Rosa 
Sandonato. Nipotino di Eva e Salvatore Sandonato
PATULLI-CHOULES EMMA JADE, nata il 17 febbraio 2008, figlia di Marco Patulli e Ashley Choules. Nipotina di Mary 
e Pietro Patulli. I felici bisnonni sono Elda e Giacomo Patulli
PEREZ-PATULLI MASSIMO, nato il 21 agosto 2008, figlio di Sonia Patulli e Carlos Perez. Nipotino di Mary e Pietro 
Patulli. I felici bisnonni sono Elda e Giacomo Patulli
RAMADORI-ARCHER LILIANA, nata il 25 gennaio 2008. Figlia di Samuele Ramadori e Kate Archer. Sorellina di Rocco 
e nipotina di Angela Ramadori.
SECONDI-ANGENET ILARIA e 
SECONDI-ANGENET MILAN, 13 novembre 2008. I gemelli, figli di Antonio Secondi e Michèle Angenet, sono nipotini 
di Maria e Pietro Secondi e pronipoti di Rosina Secondi
VLAHOGIANNIS-BRUGNONI ALESSANDRO, nato il 21 novembre 2008, figlio di Daniela Brugnoni e Jimmy 
Vlahogiannis. Nipotino di Renzo e Pierina Brugnoni

Laureati
Palumbo Andrea, MD, McGill University, maggio 2008

Fidanzamento
Maddelena Michael e Perez Yasmin, 24 dicembre 2008
Piscitelli Franco e Ricci Angela, 28 dicembre 2008  

Matrimonio
Palumbo Andrea e Coppa Michael, 13 settembre 2008
Iacono Enza e Riti Stefano, il 13 settembre 2008  
Rotondo Stefanie e Sanchez Julio, il 26 luglio 2008
Sabelli Sabrina e Polito Bruno, 6 settembre 2008 

Annunci
Baia Flaminia PU
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Da sinistra: Benoît Rivet e Rita Amabili, Marta Laudando e
 Raffaele D’Alessandro, Arnaldo Guaiani e Adelina Nepi,

 Luigi Parissi e Vittorina Centini 

PERGAMENE - Regola:
Hanno diritto  alla pergamena con la Benedizione del Santo Padre, in occasione del 25º o 50º Anniversario di Matrimonio 
solo i membri in regola, cioè coloro che hanno pagato la tessera per i tre (3) anni consecutivi, precedenti.

Annunci
Acquasanta Terme AP

25º Anniversario di Matrimonio
D’Alesio Lorenzo e Riva Nadia, 7 maggio 1983, Chiesa Madonna della Consolata, Montreal
Parissi Luigi e Centini Vittorina, 16 luglio 1983, Chiesa  St. Raymond de Pennafort, Montreal
Rivet Benoît e Amabili Rita, 23 aprile 1983, Chiesa St. Paul, Montreal

50º Anniversario di Matrimonio
Brunori Emilio e Salvati Lidia, 11 gennaio 1958, Chiesa St. Raymond de Pennafort, Montreal
Campanelli Luigi e Ciampini Vincenza, 15 febbraio 1958, Chiesa San Giovanni Bosco, Montreal
D’Alessandro Raffaele e Laudando Marta, 14 giugno 1958, Chiesa St. Raymond de Pennafort, Montreal   
Guaiani Arnaldo e Nepi Adelina, 11 gennaio 1958, Chiesa Santa Monica, Montreal
Pulcini Giovanni e Cardi Iolanda, 7 marzo 1958, Chiesa Notre-Dame-de-Grâce, Montreal

55 anni ed oltre 
66 anni di matrimonio: Sagarrica Mario e Silvi Lina - 28 novembre 1942
62 anni di matrimonio: Serena Angelarita e Benedetto - 19 ottobre 1946
61 di matrimonio: D’Alesio Antonia e Ciampini Vittorio - 20 settembte 1947
57 anni di matrimonio: Castelli Agostino e Pedicelli Teresa - 27 dicembre 1951 Antonia D’Alesio e 

Vittorio Ciampini
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Defunti
2008
BEI ANTONIO deceduto il 27 aprile 2008
CALAFIORE MARIA nata MARIANO, deceduta l’8 agosto 2008, all’età di 86 anni
CASTELLI FRANCESCO deceduto il 24 marzo 2008, all’età di 84 anni 
CASTELLI NAZZARENO deceduto il 9 novembre 2008, all’età di 88 anni
CESARI AUGUSTO deceduto il 24 agosto 2008, all’età di 52 anni
CIAMBELLA AURORA nata MANCINI, deceduta il 19 aprile 2008, all’età di 96 anni
CIAMBELLA DANTE deceduto il 30 dicembre 2008
CIAMBELLA LINA nata BATTISTONI, deceduta il 29 giugno 2008, all’età di 87 anni 
D’ALESIO ANNA nata TROLI, deceduta il 13 luglio 2008, all’età di 92 anni
D’ALESIO MATTEO deceduto il 30 luglio 2008
D’ALESSANDRO-BADDELEY PAOLA, deceduta il 22 gennaio 2008, all’età di 44 anni
D’ANGELO Mons. ARGENTINO deceduto il 24 agosto 2008
DI RIENZO MARIA nata DI PALMA, deceduta il 27 maggio 2008, all’età di 66 anni
FELICIANI NERINA nata VECCIA, deceduta il 2 luglio 2008, all’età di 84 anni
FIORENTINO AGOSTINO deceduto il 5 giugno 2008, all’età di 83 anni
FORLIANO MADDALENA nata DELLE FONTANE, deceduta il 9 luglio 2008
FORLINI ANNA nata CIAMPINI, deceduta il 12 gennaio 2008, all’età di 85 anni
MARCHITTO MARIETTA nata AMBROSIO, deceduta il 3 novembre 2008, all’età di 80 anni
MICHETTI LORETA nata FRANCESCANGELI, deceduta l’8 ottobre 2008, all’età 69 anni
NIRO LORENZO deceduto il 4 Agosto 2008
PALUCCI SISTO deceduto il 16 giugno 2008, all’età di 88 anni  
PARISSI GAETANO, deceduto il 29 febbraio 2008, all’età di 69 anni
POLIZIANI DOMENICO deceduto il 29 febbraio 2008, all’età di 82 anni
RAMADORI SESTO deceduto in Italia il 18 maggio 2008
SACCHETTI MARIA nata SORIANI, il 4 agosto 2008 all’età di 38 anni, a Toronto
SANTACHE ASSUNTA nata ALBANESI, deceduta il 13 maggio 2008, all’età di 99 anni
SANTINI CATERINA nata D’AGOSTINO, deceduta il 25 settembre 2008, all’età di 80 anni
SANTINI ERINO, in Belgio, membro per lungo tempo del Consiglio dei Marchigiani nel mondo
SELLITTO RAFFAELE, fratello di Giuseppe e cognato di Fiorina Ponzi 
TEDESCHI QUIRINO deceduto il 22 aprile 2008, all’età di 91 anni
VANNICOLA VINCENZO deceduto il 25 settembre 2008, all’età di 77 anni
VIVIANI MARIO deceduto il 13 settembre 2008, all’età di 87 anni

2009
CAUCCI ANTONIA nata VOLPONI, il 18 marzo 2009, all’età di 87 anni, in Italia
CAUCCI LUIGI deceduto il 14 febbraio 2009, all’età di 88 anni
CIAMPINI ELGISA deceduta il 2 febbraio 2009, all’età di 88 anni
FARINELLI PALMA nata PALIOTTI, deceduta il 14 gennaio 2009, all’età di 95 anni
GASPARINI BRUNO, deceduto a gennaio 2009 
LONGHI LUCIO, autore de “La Walkiria”, è deceduto il 22 gennaio 2009, a Jesi, in Italia  
MICHETTI VALERIO deceduto il 21 gennaio 2009, all’età di 50 anni
NARDI LINA nata RUNCO, deceduta il 24 gennaio 2009
ONESI FRANCESCA nata PICCIONI, deceduta il 14 gennaio 2009
PAGANI PRIMO deceduto a gennaio 2009, all’età di 81 anni

Defunti
Monte Catria PU
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Mons. Argentino D’Angelo

Don Argentino era nato ad Offida il 30 luglio del 1930. Dopo gli 
anni del Seminario, fu ordinato sacerdote nel sabato santo del 4 
aprile 1953 presso la Cattedrale-Basilica di Ascoli. Il 1° settembre 
dello stesso anno, fu inviato parroco a Pascellata di Valle Castellana 
dove rimase cinque anni, allorché, nel 1958 fu nominato parroco 
a Quintodecimo di Acquasanta Terme ed Economo Spirituale di 
Favalanciata dello stesso Comune, parrocchie dove è rimasto par-
roco per 50 anni intessendo rapporti cordialissimi con tutti i suoi 
parrocchiani e con quanti avevano dovuto partire per trovare un 
lavoro dignitoso in terre lontane, specialmente in Canada.

Per tanti anni ha ricoperto l’ufficio di Vicario foraneo della Vicaria 
di Acquasanta, scelto dal vescovo Mons. Morgante e apprezzato e 
gradito da tutti i Sacerdoti della zona. Nel 1973 ebbe la nomina di 
Delegato diocesano per il turismo. Nel 1986, quando fu riformato 
il sistema economico della Chiesa Cattolica e furono istituiti gli Isti-
tuti Diocesani per il Sostentamento del Clero, si mise a disposizione 
e collaborò per diversi anni come segretario nel nostro IDSC.

Nel 2000 lasciò l’IDSC e fu scelto dal vescovo Mons. Montevecchi come Direttore diocesano per il Sostegno eco-
nomico alla Chiesa. Iniziò così un periodo particolarmente positivo per il suo prezioso servizio presso la Curia 
diocesana, in particolare come addetto alla segreteria e all’ufficio matrimoni, dimostrando la sua competenza 
e disponibilità per l’esattezza dei documenti. S’interessava quotidianamente di quanto avveniva in città. La sua 
“rassegna stampa”, che forniva al Vescovo, lo portava poi nelle sue “spigolature” redatte per il nostro quindicinale 
“la Vita Picena”, a curiosare ed osservare i fatti e le opinioni, dandone sempre opportune valutazioni di giudizio. Si 
era anche interessato di “Radio Ascoli” e di sport. Sosteneva con entusiasmo la squadra ascolana di calcio e, per 
molti anni, assisteva alle partite.

Per i suoi meriti, su richiesta di S.E. Mons. Silvano Montevecchi, Vescovo della Diocesi, ebbe l’onorificenza di Cap-
pellano del Papa, col titolo di Monsignore. 

Amò i superiori come pure i suoi colleghi di lavoro. Il giorno della sua scomparsa, 24 agosto del 2008, era domenica; 
pur con qualche linea di febbre e quindi indisposto fisicamente, è andato per svolgere il suo ministero pastorale 
nella sua parrocchia. Egli aveva già celebrato l’Eucaristia a Favalanciata e, salito in macchina, se ne scendeva a 
Quintodecimo per effettuare anche lì il suo servizio pastorale, quando, forse per un improvviso malore, nella note-
vole discesa stradale, ha perso il controllo dell’auto, ed è finito violentemente contro un’abitazione, posta al lato 
della strada, morendo sul colpo. 

Amato e stimato da tutti, la sua partenza improvvisa ed inaspettata ha suscitato in coloro che lo hanno conosciuto 
un profondo cordoglio e una forte impressione. Ora, col suo ricordo, non resta che meditare, e pregare per la sua 
anima, perché “la morte segna la fine dell’esilio e il principio della vita senza fine”. (Don Lino Arcangeli)

Don Argentino
Jesi AN
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Vincenzo Cesari Vicesindaco di LaSalle 

Vincenzo Cesari, da 17 anni consigliere municipale di LaSalle, è stato nominato 
Vicesindaco da Manon Barbe, sindaco della circoscrizione, per un periodo de-
terminato. È anche membro della “Commissione consiliare Sviluppo-Qualità 
di vita-Diversità culturale” e dei “Comitati Neve, Traffico e Pianificazione 
urbanistica” di LaSalle. Eletto per la prima volta nel 1987, ha continuato a 
vincere le elezioni come indipendente. Nel 2005 è entrato a far parte del par-
tito Union Montréal, tuttora al potere. Vincenzo ci dice: “Nel 2005, stabilendo 
un record assoluto di reclutamento di nuovi membri, il Sindaco di Montréal 
Gerard Trémblay mi ha presentato un certificato di riconoscenza per avere 
stabilito questo nuovo primato del suo Partito UNION MONTRÉAL.”

Vincenzo Cesari è nato a Pozza di Acquasanta Terme (AP). In Italia, ha studia-
to nell’Ordine dei Francescani. “Avevo 16 anni quando sono arrivato in suolo 
Canadese”- dichiara Vincenzo. Oggi è Presidente del “Gruppo Vincenz’Eau”, 
azienda specializzata nel campo dell’acqua potabile, è sposato con Giovanna 
Riti di Novele e dalla loro unione, sono nate due figlie, Sandra e Stephanie. 
Sandra ha sposato Shawn Massa e dalla loro unione é nato Justin. Stephanie 
ha sposato Luigi Iozzo e dalla loro unione é nato Gregory. Congratulazioni! 

Acquasanta Terme - Nuova era per il Turismo Termale 

Si prospetta una straordinaria opportunità per lo sviluppo del turismo 
sostenibile nell’area montana e nell’intero territorio. È stato firmato 
l’accordo di programma tra Provincia, Comune di Acquasanta Terme, 
AATO e CIIP spa per creare le condizioni urbanistiche e amministra-
tive funzionali all’insediamento di una struttura turistico-ricettiva 
all’interno dell’antica vetreria di Acquasanta Terme (a sinistra nella 
foto accanto), che sarà recuperata e convertita a polo del benessere 
con hotel e spazi termali. 

La società “Acquasanta Resort – spa 
(Salus pro Acqua) dell’imprenditore Elio 
Fiorilli investirà nel progetto 16 milioni 
di euro, ampliabili fino a 20, per la realiz-
zazione di un hotel con 64 camere, di cui 
20 suites e altri spazi dedicati alla salute 
e al “wellness” e la realizzazione di un 
parcheggio per 500 auto e 10 pullman.

V. Cesari e Acquasanta
Pito AP
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Angelo Esposito Giocatore di Hockey 

Nato a Montreal da genitori di discendenza italiana Angelo Esposito sin da piccolo ha dimostrato la sua passione 
per l’Hockey. Tanto lui che il fratello più giovane, incoraggiati dal padre John e con il costante supporto della mam-
ma Gianna Guaiani 
hanno avuto fino 
ad ora un incredi-
bile successo.

Angelo, nato a 
Montreal il 20 feb-
braio 1989, gioca 
per Quebec Ma-
jor Junior Hockey 
League’s Juniors 
in Montreal (Mon-
treal Canadiens). 

Invitato a far parte 
della Nazionale Ju-
niors ha partecipa-
to al Campionato 
Mondiale che si è 
svolto a Ottawa. 
Il 5 gennaio 2009, 
Angelo Esposito ha 
segnato il secondo 
goal della serata, 
che si è rivelato 
il goal vincente 
(Canada 5-Svezia 1)

Quello che non 
tutti sanno è che 
Angelo ha radici 
marchigiane. I non-
ni materni sono 
Arnaldo e Adelina 
Guaiani. Arnaldo è 
nato a Pozza, nel 
comune di Acqua-
santa Terme, nella 
provincia di Ascoli Piceno. Agli orgogliosi nonni, ai fieri genitori e a Angelo, tutti i membri di A.L.M.A. offrono le 
più sentite congratulazioni e gli auguri più profondi per un lungo successo nella National League e nella sua vita 
personale. Go Angelo, go!!!!

Angelo Esposito
Piticchio AN
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Olimpiadi nelle Marche - Valentina Vezzali Campionessa 2008  

Andiamo nelle Marche per celebrare la fiorettista italiana! 

Cambiano le tecnologie in pedana, con la prima olimpica del 
fioretto “senza fili”, le luci sulla maschera a segnalare la stoccata, 
il viso dell’atleta che finalmente si scorge attraverso la visiera 
trasparente. Ma non cambiano le fiorettiste italiane, capaci 
sempre di confermarsi, di ricominciare come se fosse la prima 
volta, la prima gara, il primo assalto. Capaci di dimenticare, come 
nel caso di Giovanna Trillini, anche lei Marchigiana, che questa è 
la sua quinta Olimpiade e per la prima volta dal ’92 giù dal podio 
(quarto posto). Di non pensare, come ha fatto Valentina Vezzali, 
che due ori olimpici individuali sono già tantissimo. Di cercare 
con forza, una medaglia per dimostrare il valore del loro lavoro e 
dei loro sacrifici. Loro ci sono, sempre! 

FIORETTO: ORO alla VEZZALI, BRONZO alla GRANBASSI - Medaglia d’oro per Valentina Vezzali, al suo terzo oro 
olimpico consecutivo nel fioretto individuale: Sydney nel 2000, Atene nel 2004, Pechino 2008!  Un record per 
l’azzurra che in totale ha vinto cinque medaglie d’oro alle Olimpiadi. Un’impresa ogni volta più difficile: Per le av-
versarie, per l’età, per la voglia di continuare a fare sacrifici nonostante famiglia e figlio. Grazie Valentina!

“I sette atleti marchigiani d’origine (Valentina Vezzali, Giovanna Trillini, Emanuele Birarelli, Alessandro Paparoni, 
Lucia Morico, Clarissa Claretti e Filippo Magnini) e i due d’adozione (Gianluca Bocchetti e Assunta Legnante) 
hanno dimostrato l’importanza degli sport che esprimono, con le grandi tradizioni delle scuole della scherma e del 
volley, le individualità del nuoto, del judo e dell’atletica, e della parità tra uomo e donna.” (Fabio Sturani-CONI Marche) 

Olimpiadi e Marche
Palazzo Leopardi - Recanati MC
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Paralimpiadi Marche e Montreal: Giorgio Farroni e Chantal Petitclerc

Medaglia di bronzo per il ciclista fabrianese Giorgio Farroni nella gara 
su strada delle Paralimpiadi di Pechino disputatasi sul circuito della 
Ming Tomb Reservoir Road, alla periferia della capitale cinese. Far-
roni, trentaduenne, è impiegato al Call Center di Indesit Company, 
azienda che lo ha sempre sostenuto nella sua attività agonistica. “È 
un sogno che si avvera” ha detto il campione fabrianese. “È difficile 
descrivere quello che si prova quando si è davanti a tante persone, soli 
con le proprie forze a battersi per il titolo. Certamente un’emozione 
unica. Ho vissuto attimi che ricorderò per sempre.” 

Giorgio Farroni nasce a Fabriano il 28 set-
tembre 1976. A causa di una crisi di parto che 
provoca un mancato afflusso di ossigeno al 
cervello del piccolo, Giorgio è affetto fin dalla 
nascita da un’emiplegia (paralisi) alla parte 
destra del corpo. Fin da piccolo si sottopone 
a sedute di riabilitazione e fisioterapia che 
gli permettono negli anni di praticare diversi 
sport come calcio, basket, pallavolo e bici. A 
14 anni subisce tre interventi di denervazione 
alla mano e al braccio destro che gli permet-
tono di dedicarsi più concretamente all’attività 
sportiva. Proprio in quegli anni Giorgio svi-
luppa la sua passione per la bicicletta che lo 
porta alle Paralimpiadi di Sydney del 2000, 
dove raggiunge la 9° e la 10° posizione nelle 
gare rispettivamente su strada e cronometro. 
Nel 2008: il podio! 

Eccellere nello sport e nella vita, sia per 
Giorgio Farroni che per Chantal Petitclerc e 
tutti gli atleti affetti da difficoltà fisiche, richie-
de disciplina e forza di volontà. 

Eccellere quando il corpo è vittima di limiti 
fisici è da ammirare e da incoraggiare!
ISPIRAZIONE per tutti: atleti e non.

Paralimpiadi e Marche
Funghi Porcini
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Valentino Rossi - Campione Motomondiale 2008   

Settembre 28, 2008: “Valentino Rossi, vince il Gran Premio del Giappone della MotoGp e si 
aggiudica l’ottavo titolo mondiale in carriera, il sesto nella classe regina.” 

“Tanti gli antagonisti di Valentino Rossi, dagli storici duelli con il connazionale Max Biaggi, 
alle spallate con lo spagnolo Sete Gibernau. Valentino Rossi ha superato tutti i mostri sacri 
e solo in cinque finora hanno vinto più di lui: Giacomo Agostini (15 titoli), Angel Nieto (13), 
Mike Hailwood e Carlo Ubbiali (9). Ma nella classe “regina” solo Agostini gli è davanti, con 
8 Mondiali vinti.” (Ultimenotizie.tv)
 
Valentino Rossi è un campione di motociclismo italiano, considerato uno dei più grandi pi-
loti di moto di tutti i tempi, vincitore di otto titoli iridati. È nato a Tavullia il 16 febbraio 1979. 
(Tavullia è un Comune marchigiano, in provincia di Pesaro e Urbino, il cui territorio confina con quello di Pesaro.) 

È il più giovane pilota di sempre ad aver vinto il Mondiale in tutte le cilindrate. È il primo pilota della storia ad aver 
vinto il titolo della premier class - classe regina (prima la 500 cc ora la MotoGP) con differenti costruttori al primo 
anno. Da notare che Valentino Rossi è al momento l’unico pilota ad avere vinto il titolo nella classe MotoGP.
(Nelle foto Valentino - Campione del Mondo 2008.)

Valentino Rossi
Monte Vettore
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Fermo Provincia

Nella sua accezione/formazione attuale la provincia 
è un’ istituzione relativamente recente. È stata istitu-
ita come ente intermediario tra lo Stato centrale ed 
i Comuni con lo Statuto Albertino del 4 marzo 1848, 
nel Regno Sabaudo del Piemonte. Dopo l’unificazione 
politica del regno d’Italia, nel 1865 sotto il governo 
Lamarmora, l’istituzione si estese a tutto il Paese. Nel 
1861 in Italia esistevano 59 province, tra cui Ascoli. 

A partire dal 1200 d.C. le comunità di Ascoli e Fermo 
sono i principali centri del mosaico istituzionale e di 
poteri che ha caratterizzato il sud delle Marche. Du-
rante i secoli Ascoli e Fermo hanno contribuito alla 
formazione del territorio appartenente allo Stato cen-
trale della Chiesa con contatto diretto con Roma. Es-
sendo questo territorio di confine, ha subito diversi 
cambiamenti ed influenze, dall’Impero Svevo al Reg-
no di Napoli. In data 24 febbraio 1797, con l’arrivo dei 
Francesi di Napoleone ed in seguito alla soppressione 
del Governo Pontificio, viene istituita la Repubblica 
Romana. Lo Stato viene diviso in Dipartimenti tra cui 
quello “del Tronto” con Fermo nominata capoluogo. 
Questo dipartimento comprende la maggior parte 
del territorio di Ascoli, Fermo, Montalto e Camerino. 
Dopo due anni però, nel 1799, alla caduta della Repub-
blica Romana, si ristabilisce il Potere Pontificio con 
sei “Delegazioni” che amministrano tutto il territorio. 
Tra queste le delegazioni di Ascoli, Fermo, Macerata e  
Ancona fanno parte della provincia denominata “Marca”. La situazione è rimasta più o meno stabile tra il 1816 ed 
il 1860. 

All’inizio del 1860 Camillo Benso conte di Cavour, riprende in mano la direzione del Governo Piemontese e da 
inizio all’annessione dei vari Ducati italiani. Il 7 settembre Garibaldi entra a Napoli accolto trionfalmente dalla 
popolazione. Nello stesso mese un’insurrezione nello Stato Pontificio offre a Cavour il pretesto per intervenire 
nell’Umbria e nelle Marche. Il 18 settembre 1860 l’esercito piemontese sbaraglia le truppe pontificie a  
Castelfidardo sottraendo alla Santa Sede il controllo delle due Regioni.

Il Plebiscito del 4 e 5 novembre 1860, sancisce l’annessione delle Marche allo Stato Sabaudo.

Nella nuova compagine amministrativa dello Stato viene ordinata una nuova suddivisione della Regione. Il Luogo-
tenente Generale di Sua Maestà nei Regii Stati, Eugenio di Savoia, emana il 22 dicembre 1860 il Regio Decreto no. 
4495 che codifica il nuovo assetto territoriale. Nelle Marche il numero delle province viene ridotto da sei a quattro. 
Vengono soppresse le province pontificie di Camerino e Fermo. Il Decreto dichiara la suddivisione delle Marche nei 
quattro territori provinciali con le rispettive città-capoluogo di Ancona, Ascoli, Macerata e Pesaro-Urbino. 

Provincia di Fermo

Fermo - Palazzo dei Priori 

Le Mura - Jesi AN

Continua...
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Fermo Provincia   ...Continua
   
La designazione di Ascoli quale capo-
luogo di una delle quattro province è 
dovuta alla sua centralità geografica 
rispetto a tutta la zona compresa 
nella nuova suddivisione che com-
prende anche il territorio di Fermo 
ed alcuni comuni appartenenti a 
Teramo e all’Aquila. Eletta in questo 
modo la nuova Provincia con capo-
luogo Ascoli, si stabilisce che questa 
comprenda due circondari: quello 
di Ascoli e quello di Fermo, con uno 
specifico numero di Consiglieri Pro-
vinciali per ciascuno.

La scelta di collocare in Ascoli il ca-
poluogo della nuova provincia crea 
numerosi e significativi malcontenti 
nel Fermano. Ha inizio immediata-
mente l’opposizione di Fermo a tale 
decisione. Scontri verbali, dimis-
sioni, rappresentanze al Governo di 
Roma, si sono susseguiti per oltre un 
secolo. Fino al 2004!

La provincia di Fermo è la quinta provincia della regione Marche, istituita con legge 11 giugno 2004, n. 147,  
pubblicata nella Gazzetta ufficiale n. 138 del 15 giugno 2004.

La nuova provincia diventa operativa a partire dal 2009, quando si svolgono le prime elezioni provinciali. Ha come 
capoluogo Fermo.

La provincia di Fermo comprende 40 comuni, per una popolazione complessiva di quasi 175.000 abitanti e 
un’estensione di 784 km².  Viene scorporata dal territorio compreso nella provincia di Ascoli Piceno e confina con la 
Provincia di Macerata a nord-ovest e con la Provincia di Ascoli Piceno a sud. È delimitata ad est dal Mare Adriatico 
e chiusa ad ovest dalla catena dei Monti Sibillini, nei Comuni Montefortino ed Amandola. 

Fra le cime più alte dell’Appennino umbro-marchigiano meridionale, fanno parte del territorio fermano, con il ver-
sante orientale, procedendo da nord a sud: Monte Priora (m.2334) e Monte Sibilla (m.2175), da cui prende il nome 
la catena, nel territorio comunale di Montefortino.

La provincia ha sigla FM, che in precedenza era stata della provincia di Fiume (Friuli-Venezia Giulia).

Provincia di Fermo

Torre di Palme 
Marche «...così benedetta da Dio di bellezza di varietà di ubertà, tra questo digradare di 
monti che difendono, tra questo distendersi di mari che abbracciano, tra questo sorgere 

di colli che salutano, tra questa apertura di valli che arridono...»
Dal discorso tenuto da Giosuè Carducci a Recanati il 29 giugno 1898 

in occasione del 1° centenario della nascita di Giacomo Leopardi

Sfera Grande - Pesaro PU
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La Provincia, in Italia, è un ente locale 
territoriale il cui territorio è per esten-
sione inferiore a quello della Regione 
(della quale, a sua volta, fa parte) e 
comprende il territorio di più Comuni. La 
disciplina delle Province è contenuta nel 
titolo V della parte II della Costituzione 
(artt. 114 ss.) e, ovviamente, in fonti 
primarie e secondarie che attuano il 
disposto costituzionale. Tranne quelle 
autonome, tutte le province fanno 
parte dell’Unione delle province d’Italia 
(Upi).

Nel 1861 in Italia esistevano 59 province. 
Nel 1866 il numero era salito a 67. Nel 
1999 le province italiane sono territo-
rialmente 110, cui corrispondono 109 
Amministrazioni Provinciali, suddivise in 
20 regioni.

Puglia

Campania

Lazio

Toscana

Piemonte

Valle
D’Aosta

Lombardia

Trentino
Alto

Adige

Friuli- 
Venezia 

Giulia

Veneto

Emilia-Romagna

Umbria

M
arche

Abruzzo

Molise

Basilicata

Ca
la

br
ia

Sicilia

Liguria

Sardegna

Milano
Venezia

Roma

Napoli

Firenze

Regioni d’Italia
Vigneto di Verdicchio
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Abruzzo Basilicata

Calabria Campania

Province:
Chieti
L’Aquila
Pescara
Teramo

Province:
Matera
Potenza

Province:
Catanzaro
Cosenza
Crotone
Reggio Calabria
Vibo Valentia

Province:
Avellino
Benevento
Caserta
Napoli
Salerno

Regioni d’Italia
Campagna Marchigiana
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Emilia-Romagna Friuli-Venezia Giulia 

Lazio  Liguria 

Province:
Bologna
Ferrara 
Forlì-Cesena 
Modena 

Parma
Piacenza
Ravenna
Reggio Emilia
Rimini

Province:
Gorizia
Pordenone
Trieste
Udine

Province:
Frosinone
Latina
Rieti
Roma
Viterbo

Province:
Genova
Imperia
La Spezia
Savona

Regioni d’Italia
Fichi d’India - Portonovo AN
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Province:
Bergamo
Brescia 
Como
Cremona
Lecco
Lodi
Mantova
Milano
Monza 
Pavia 
Sondrio
Varese

Lombardia Marche Province:
Ancona
Ascoli Piceno
Fermo
Macerata
Pesaro e Urbino

Province:
Campobasso
Isernia

Molise Piemonte Province:
Alessandria
Asti
Biella
Cuneo
Novara
Torino
Verbano Cusio Ossola
Vercelli

Regioni d’Italia
Pozza e Umito AP
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Puglia

Sicilia

Province:
Bari
Barletta-Andria-Trani
Brindisi
Foggia
Lecce
Taranto

Province:
Cagliari 
Carbonia-Iglesias 
Medio Campidano
Nuoro
Ogliastra
Olbia-Tempio
Oristano
Sassari 

Province:
Agrigento 
Caltanissetta 
Catania
Enna

Messina
Palermo
Ragusa
Siracusa
Trapani

Province:
Arezzo
Firenze
Grosseto
Livorno

Lucca
Massa-Carrara
Pisa
Pistoia
Prato
Siena

 Toscana 

Sardegna

Regioni d’Italia
Porto d’Ascoli AP
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Trentino Alto Adige Umbria

Valle D’Aosta Veneto

Province:
Bolzano
Trento

Province:
Perugia
Terni

Provincia:
Aosta

Province:
Belluno
Padova 
Rovigo 
Treviso 
Venezia
Verona
Vicenza

Regioni d’Italia
Ripatransone AP
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Preghiera alla Madonna della Salute 
(Venerata nella Basilica Cattedrale di Jesi)

O Maria,
a te ci rivolgiamo

come Nostra Signora della Salute.
Tu sai che noi,

pur creati a immagine di Dio,
siamo “come l’erba e come il fiore del campo”. 

Anche di fronte ai progressi della medicina, 
rimaniamo esposti a malattia e vecchiaia.

Ma tu tieni in braccio Gesù,
tuo Figlio e nostro Salvatore.

Egli donò la salute ai sofferenti,
ma li risanò anche dal peccato,

antica e profonda radice del male.
Ottieni dunque a noi, o Madre, 

la guarigione del corpo e del cuore,
rinnovato dal Santo Spirito d’amore.
Donaci anche di vedere nella croce,

unita a quella del Signore, 
un misterioso strumento di salvezza.

E accompagnaci all’Ultima Salute in Cielo,
quando non ci sarà né lutto né pianto,

dove già ora tu sei per noi
Segno di consolazione e di sicura speranza.

Amen
Giovanni Antonio Bellinzoni da Pesaro, sec. XV

Preghiera

A sinistra: 
La Madonna di Loreto
Patrona delle Marche,

degli aviatori e di A.L.M.A.

A destra: 
La Madonna di Guadalupe

venerata in Messico e 
Patrona delle Americhe

Montefalcone Appenino FM
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Escomptes Mini-Coût  Discounts
Open 7 days 5:30 A.M. to 10:00 P.M. 
 Sundays 6:30 A.M. to 10:00 P.M.

57, Westminster N, Montreal West
514-487-3307
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Sandy Giobbi

Tél.:(514) 369-8888
Téléc.:(514) 369-8088
priority@qc.aibn.com

Licence RBQ# 8297- 3637-47
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KATHLEEN WEIL
Députée de / M.N.A. for Notre-Dame-de-Grâce
Ministre de la Justice et Procureure générale – 
Justice Minister and Attorney General

Bureau de circonscription	
5252, boulevard de Maisonneuve Ouest, bureau 210
Montréal (Québec) H4A 3S5
Tél: 514-489-7581     Téléc: 514-489-5426

Cabinet
Ministère de la Justice
Palais de la Justice
1, rue Notre-Dame Est - 11e étage – bureau 11.39
Montréal (Québec) H2Y 1B6
Tél: 514 873-3317     Téléc.: 514-873-7174
Courriel: ministre @justice.gouv.qc.ca
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Alfred Dallaire
Memoria

1115 Laurier Ouest
Outremont, H2V 2L3

tel: 514-277-7778

www:memoria.ca
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A.L.M.A. Canada Inc.

199, Pr. Sheraton
Montreal Ouest, Quebec

H4X 1N7

Tel.:   (514) 829-2757
Cell.: (514) 444-4888
Fax:  (514) 484-6716

R.B.Q. 8303-7994-24
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A.L.M.A. Canada Inc.

Caisse populaire Desjardins
de Notre-Dame-de-Grâce

La Caisse populaire Desjardins de Notre-Dame-de-Grâce
 est heureuse de s’associer  à 

l’Associazione Regionale dei Marchigiani A.L.M.A. Canada
dans le cadre de son tournoi de golf annuel.

Lise Drolet, B.A.A.

Directrice générale

Accès D : 1 800 CAISSES

Internet : www.desjardins.com

3 guichets automatiques pour vous servir :

Siège social : 3830, boulevard Décarie (514) 482-9366
Centre de service Saint-Raymond : 5580, ch. Upper Lachine (514) 482-9366

Centre financier aux entreprises : (514) 748-2999
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A.L.M.A. Canada Inc.
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A.L.M.A. Canada Inc.
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A.L.M.A. Canada Inc.

Domodimonti International
514-288-8466 

www.domodimonti.com
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A.L.M.A. Canada Inc.
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A.L.M.A. Canada Inc.
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A.L.M.A. Canada Inc.
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A.L.M.A. Canada Inc.

Con gli omaggi di ELVIO CASTELLI
Presidente di

INTERNATIONAL BUILDING 
MAINTENANCE

General Contractor

Tel: (514) 363-3484
Fax:(514) 366-1972

9156 Boivin
La Salle, Quebec

H8R 2E7
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A.L.M.A. Canada Inc.

S A L O N E  F U N E R A R I O

DOVE LA FAMIGLIA È ANCORA AL PRIMO POSTO

www.kanefetterly.com(514) 481 - 5301

Proud Sponsor of a
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A.L.M.A. Canada Inc.

Congratulazioni 
A.L.M.A. CANADA

in occasione del 
25o Torneo Annuale di Golf

 

Remo Zeppilli 
Presidente

RIVE GOUIN 2 INC.
514 331 8853
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A.L.M.A. Canada Inc.

Tél. / Phone: (514) 844-7300
Téléc. / Fax: (514) 844-5625

815, Boulevard René-Lévesque Est
Montréal, Québec

H2L 4V5 

www.samcon.ca

R E D É V E LOPP EM E N T  U R BAI N

©
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A.L.M.A. Canada Inc.

Nick Veloce

6385 Sherbrooke Ouest
Montréal (QC)

H4B 1N1

Tel:  (514) 486-9411
       (514) 481-0287
Fax: (514) 486-9551 
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A.L.M.A. Canada Inc.

Vos élus de l’arrondissement LaSalle
À votre service - At your service - Al vostro servizio

Manon Barbe
Mairesse d’arrondissement 

LaSalle

Alvaro Farinacci
Conseiller de ville 
Cecil-P. Newman

Ross Blackhurst
Conseiller d’arrondissement 

Sault-Saint-Louis

Gérald Tremblay
Maire de Montréal

Chef d’Union Montréal

Vincenzo Cesari
Conseiller d’arrondissement

Cecil-P. Newman

Richard Deschamps
Conseiller de ville
Sault-Saint-Louis

Laura Palestini
Conseillère d’arrondissement

Sault-Saint-Louis

www.unionmontreal.com   
514.906.1340
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